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FIRMA 

KÄSMU LAEVA-OMANIKUD 
K O R R E S P O N D E N T - R E E D E R KAPTEN OSKAR T I E D E M A N N 

Kaubavedu oma aurikute, mootor­

laevade ja purjekatega k õ i g i s s e 

v ä l i s m a a s a d a m a i s s e 

LAEVADE AGENTUUR 
U u s 3 - 2 , Tal l inn 

T e l e f o n i d : 450-82,450-56 Telegr. aadress: „ M e r i m e e s " 

MEHAANILINE EHITUS* 
JA MÖÖBLITÖÖSTUS 

I». SB1X 
Tal l innas , Toompuies­
tee 27, telefon 468*74 

' 

EESTI ARSTIDE-KLIN1TSISTIDE ÜHINGU 

ERAHAIGLA 
Narva maantee 6-a Tallinnas. Telefon 429-80 

Statsionaarne ravi igal erialal 

A l a t i n e a r s t l i k v a l v e 
RÖNTGENIKABINETT: läbivalgustused, üles­

võtted, röntgenteraapia (ravi). Tasud 
vastavad keskhaigla taksidele. 

ELEKTRIKABINETT: diathermia, kõrgustik-
päike, sinine valgus, elektrivibratsioo-
nid, neljaraku-vann, diathermia mu­
daga. 

MASSAAŽIKABINETT: üldine ja osaline mas-
saaž. 

VESIRAVILA: männiekstrakti-, meresoola-, 
Haapsalu tervismuda-, söehappe-, pär­
mi- ja vahuvannid, istevann, valgus-
kapp, aurukapp, chargot-, šoti-, kapi-
laar-, auruduššid. 

LABORATOORIUM: kliinilised ja bakterio­
loogilised analüüsid ning kvantitatiiv­
sed, keemilised ja mikrokeemilised 
määramised veres. 



POGMIEUT 
SPORDITEADUSLIK KUUKIRI 

17. AASTAKÄIK 

Nr. 3 MÄRTS 1936 

Toimetaja: A. ADORF. 

T o i m e t u s ja t a l i i u s : Tallinn, Harju 48—6, tel. 444-28. 

Kas saab õppida 
olümpiamängudel ? 

Sageli on olnud juttu inimeste saat­
misest olümpiamängudele õppima. Olen 
isiklikult viibinud neljal olümpial ja pean 
ütlema, et õppida saab seal väga vähe. 
Olümpiamängud on ju täieline keeris ja 
peab olema väga terav silm, et säärases 
keerises tõesti midagi hästi näha, midagi 
hästi kõrva taha panna. Ei taha öelda, 
et olümpiamängud ei paku midagi õppi­
miseks, kuid selleks peab olema ette val­
mistatud õppimise plaan, mis detailisee­
ritud viimase võimaluseni. 

On räägitud palju sellest, kuidas jaa­
panlased olevat olümpiamängudel õppi­
nud suuratleetideks. Kuid mida nad seal 
õppisid? Üksnes kogemusi võistlemiseks 
suures, meeli segavas keerises. Tehni­
liseks õppimiseks on nad saatnud inime­
si spetsiaalülesannetega riikidesse, kõige 
rohkem Ameerikasse. 

Kui meie siiski tahame jõuda ükskord 
nii kaugele, et saata inimesi olümpia­
mängudele õppima, siis ei tule saata 
noori võistlejaid, vaid kogemustega ini­
mesi, kes oskavad ka midagi panna tä­
hele. Võistlejatele on parimaks õppimi­
se võimaluseks rahvusvaheliselt väiksema 
ulatusega võistlused, kus silmapiir kit­
sam. Kui noor võistleja sõidab olüm­
piamängudele, siis sattunult selle keeri­
sesse, tekib tal alul mulje: milleks ma 
siia üldse tulin?! Kiindunult oma alasse, 
mõtleb ta peamiselt sellele, kuidas võis­
telda ja kuidas paremini esineda. Kui 
ta peale selle peaks mõtlema veel õppi­
misele, siis viib see ta mõtted laiali ja 

ta ei suudaks hästi võistelda. Kaht 
head korraga ei saa ! 

Ka siis, kui noorele ainsakski ülesan­
deks on tehtud õppimine, ei suuda ta 
kuigi palju. Ta näeb palju, kuid ei os­
ka õppida sellest. Miks? Seepärast, et 
näeb l i i g p a l j u ja selles ei oska ta 
orienteeruda. Vast ainult juhuslikult pa­
neb mõndagi tähele. Süstemaatilisemaks 
õppimiseks puuduvad tal kogemused. 

Kui võtame näiteks Ga-Pa taliolüm­
pia. Ma ei usu, et meie seal esinenud 
atleedid midagi p õ h j a l i k u l t õppida 
suutsid. Olen kõnelenud nendega, kuid 
minu mulje jäi, et nad Ga-Pa's ei saa­
nud kuigi palju targemaks. Vast ainult 
tsipakese. Küsin näiteks V. K a a r i s -
t o l t , mis ta seal õppnud. ,,Palju!" — 
vastas ta. Palusin rääkida. Ta rääkis 
oma muljetest, kuid seda, kuidas keegi 
rootslane, soomlane või n. e. suusatas, 
või milliseid suuski tarvitati, millised si­
demed ja määrded, seda ta ei osanud 
kirjeldada. ,,Suusad? Katsunud ei ole, 
kuid eks need olnud samasugused, nagu 
minulgi," seletas ta. Seda ei saa V. 
Kaaristole panna pahaks, sest see näi­
tab, et mees oli ihu-hingega seotud võist­
lemise külge, nii et ei suutnud palju 
muud tähele panna. Teoreetiliselt teame 
suusatamisest palju, kuid kuidas seda 
praktikas rakendada, selle kohta puudu­
vad veel oskused ja kogemused. 

Kõnelesin ka teiste Ga-Pa's käinute­
ga. Detaile ei osanud kee^i seletada. 
Ei teatud näiteks, kuidas harjutavad 
Sonja Henie või Ivar Ballangrud, või 

Kanada hokimeeskond. Esindaja R. 
S a u e rääkis, et kanadlased uisutavad 
väga hästi. Nendel olevat kõrgemad ui­
sud, millel kergem konstruktsioon, me­
hed ei libise, vaid driblavad. Kuid kui­
das nad selleni jõudnud, see jäi sel­
gusetuks. Säärastes asjades annab hea 
film paremat selgust ja on vast odavani 
õppimisvahend. 

Nii siis võistlejate ja noorte saatmine 
olümpiamängudele õppe-eesmärgiga lan­
geb ära. Ja kui meie ei leia teist teed 
õppimiseks, siis tuleb koostada k i n d e l 
p l a a n , mida meie tahame tähele panna, 
ja anda see ülesandeks 1—2 isikule. 
1 sehhid saatsid Amsterdami olümpia­

mängudele kaks inimest üksnes selleks, 
et need uuriksid, kuidas olümpiaatleedid 
harjutavad kahel viimasel nädalal enne 
mängusid. Need mehed viibisid hommi­
kust õhtuni väljadel, nad õieti ei näinud 
võistlusigi, kuid nad võisid juba midagi 
õppida, kuid siiski mitte väga palju. 
Amsterdami mängude ulatus oli väike­
sem ja spordiväljade arv mitte nii kohu­
tavalt suur, nagu Berliini mängudel. Ber­
liinis õppimine kujuneb aga vähem või­
malikuks. 

Seisame Berliini eel. Kui tahame sin­
na kedagi saata, siis ainult võistlejaid 
ja nende abistajaid, kuid õppimise ees­
märgi jätame kõrvale. Ja kui siiski ta­
hame kedagi õppima saata, «.iis peaks 
see mees olema kohal juba mais ja tal 
peavad olema kindlad ülesanded, mis 
seejuures ei tohiks olla suureks kruvitud. 

A. Klumberg. 

— 91 — 



Toomas Kivi 

^ - ^ iüanpiamängudest on saanud 
miaaiknaprobleem. ,See võib tunduda 
kummalisena eriti meile, Ikes olleme 
jäänud vähe uudishimulikena rahuli­
keks ja endasse suletuteks ka nüüd, 
olümpia-aasita põletispumktis. 

Ga Pa taliolümpiast on möödunud 
juba rohkem kui kuu aega. Sellest 
hoolimata rtohJks meie oludes ikka 
veel küllaltki tarviliseks osutuda 
veelkordne konstateerimine, et Ga 
Pa tähendab uue aja olümpiamängu­
de ajaloos h o o p i s e r i l i s t 
s ü n d m u s t . Mitte üksnes spordi, 
vaid kogu maailma elu maastaabis. 
Sest oli ju Ga Pa k õ i g i a il a d e 
k o h t a k õ i g e s u u r e m a k s 
r a h v u s v a h e 1 is © k s e t t e v õ t ­
t e k s , millega -S a k s a irahvusisiotsia-
liisitlik. « J c o l m a s r i i k " seni on 
tulnud toime. Seetõttu on ka eriti 
mõistetav, et Saksa valitsusliikmeid 
viibis Ga Pa's taliolümpia kõigi 11 
päeva kestes ja iSaksa riigipea AdoiJ 
Hiltler viibis kohal kolmel korral, 
kokku koilm päeva, olles avamispi-
düistustel, jäähokivõistlustel, suusa-
hüppevõistliusi tel, piaari silusõiduvõist-
lustel ja lõpupidustustel. Ning ka 
oma suures poliitilises kõnes, mille 
Hitüer 7. märtsil pidas .Saksa riigi­
päeval Saksa vägede sissemarssi­
mise puhul Elheinimaa demilitarisfee-
ritud tsioioni, ei saanud ta mööda Ga 
Pa'st. Hiltler selles oma kõnes, mida 
eelkõige sakslased nimetavad ajaloo­
liseks, tuletas meele, millist võimsat 
rahvuslikku ühtekuuluvust sakslased 
'avaldasid Ga P:a's ja millise sõbralik-
kusiega -Saksa rahvas seal suhtus 
Prantsuse sportlastessie kui Prantsu­
se rahva esindajatesisie. 

Olümpiamängud oma nüüdses aren­
gus on mitte enam üksnes maailma 
sportlikuks, vaid ka (maailma poliiti­
liseks areeniks. Kaina selle viimase 
ja uue osa käsitlemine vähemalt 
praegu, Eesti Spordilehe veergudel, 
ei ole meie leriialaksi, siis piirdume 
siin taotlusega anda mõningat üle-
vaabelist olümpiamängude sportliku 
oleviku ja tuleviku isiuhltes, seda just 
G a P a ja B e r l i i n i tähe all. 

Juba enne Ga Pa'd iSehveitsi olüm­

piakomitee sekretär d r . F r.-M. 
M e s s e r 1 i, kes on iLau!sanne'i pea-
iinnaarstiks ja Liausanine'i ülikooli 
dotsendiks, avaldas 'Oma fconsidenat-
sioone olümpiamängude .tuleviku koh­
ta. Nendes teimia kaalutlustes ja hin­
nangutes leidub palju väga tähele­
panuväärset, mille kohta ka meie 
spoTtlasfconnal ja olümpismi kandja­
tel tuleb olla teadlik. 

Moodne olümpia on nüüd astunud 
oma olemasolu 42. aastasse, .13316. 
aasta on lil. olümpiaadi 1. aasta. 
Saanult 10019. a. tuttavaks Piertre de 
Coubetftiniga ja olles' sellest saadik 
huvitunud olränpisimist, dr. Fr.-M. 
MJesserli nagu meremehena püüab 
kindlaks määrata O l ü m p i a l a e v a 
p r a e g u s t a a u k o h t a, pärast 
selle laeva 41 aasta pikkust puirje-
tust. 

Alul Fr.-M. M. konstateerib: „Jah, 
olümpiamängud on suurepäraseks, 
imetlusväärseks teoseks." Olümpia­
mängud on avaldanud ja avaldavad 
edasi oma mõju maailma rahvaste 
tervisliku olukorra paranemiseks ja 
samuti rahvusvahelise (rahu püsimi­
seks. 

Kuid milliseks kujuneb olümpia­
mängude tulevik? C. I. 0. (rahvus^ 
vaheline olümpiakomitee) kujutab 
endast tõeliselt ü 1 e m a a i 1 m s e 
u l a t u s e g a v a l i t s u s e, kelle 
liikmeid tuleb hinnata kui saa­
dikuid nende rahvaste juures!, 
kuhu nad kuuluvad. Rahvus­
vahelise olümpiakomitee liikmete vo­
litused vältavad nende surmani' ja 
seetõttu rahvusvah. olümpiakomitee 
liikmed ei .ole alluvuses poliitilistele 
mõjudele ega ole ka mõjutatavad 
muudatustest rahvusvaheliste ja rah­
vuslike spordiliitude juhtkondades. 

Oliümpiamänigtusid nlende algfuisest 
peäle on peetud suure entusiasmi 
ja järjestkasvava eduga. Sel alal 
jõuti nii kaugele, et Los Angelesi 
1932. a. olümpia tundus kõigite 
osavõtjatele organisatsiooni ja olümp-
liku eurütmia maksimumina, mille 
hajutamine osutub võimatuks. Nüüd 
Berliin — taliolümpia osas Ga Pa 
seda juba tõestaski — tõotab püsti­
tada veel uue organisatsioonirekordli. 

Kas tullakse aga sellega toime? 
Sest on neid, kes küsivad, kas 11. 
olümpiamängud tänavu augustis Ber­
liinis leiavad üldse asat? Või jää­
vad nad pidamata, nagu seepoolest 
oli lugu Berliini olümpiamängudega 
19'16. aastal ? Kuigi rahvusvaheLne 
poliitiline olukord praegu on tulvil 
sõjaohtusid, ei ole praegu siiski näha, 
et sõda Euroopas puhkeks juba enne 
11. olümpiamängude pidamist. Kui 
ta tänavu puhkeb, see sõda Euroo­
pas, isdis küll tõenäoliselt pärast 
olümpiamängusid. Umbes samaselt, 
nagu Ga Pa taliolümpiale järgnes 
sissemarss PvheinimaJale, võib Berliini 
suveolümpialie j ä rgneda . . . 

Nii näib Berliini mängude pidami­
sele tulek ikkagi kindlana. 

Kui nüüd augustis 50 rahvuse pa­
rimad atleedid kogunevad Berliini, 
siis seejuures Berliinile vaatavad nad 
mitte kui Saksa pealinnale, vaid kui 
o l ü m p i s m i s e e k o r d s e l e 
ü l e m a a i l m s e l e a s u k o h a l e . 
Teisiti ei saa olla, kuna kogu maa­
ilma sporilaskonma veendeks on, et 
olümpism ei tohi olla mõjutatav usu­
listest, poliitilistest ega rassilistest 
teguritest. 

Ga Pa põhjal otsustades on Ber­
liini mängude edu juba ette kindlus­
tatud kõiki seniseid organisatsiooni-
rekorde põrmustavalt. Kui nii, kui­
das siis 1940.. ja 19)44. aastal? 

Kus toimuvad ,1940. a. mängud, 
see on praeguseni otsustamata. Tõ­
siseid kandidatuure on jäänud püsi­
ma kaks: T o k i o ja H e l s i n g i . 
Teatavasti pidi küsimus otsustata­
ma juba möödunud aastal. Siis olli 
päevakorral Ika Rooima kandidatuur. 
Läinud aastal C. I. O.-s 12. olümpia­
mängude pidamiskohia määramise 
päevakoirras oleku ajal kippusid aga 
oma mõju avaldama poliitilised ma­
nöövrid. Et poliitilist mõju eemal 
hoida, selleks C. I. O. lükkas küsi­
muse otsustamise edasi Berliini män­
gude ajaks. 

Kuigi mele toetame (Soome kandi­
datuuri, on kahjuks siiski arvata, et 
1940. a. mängud antakste Jaapanile. 
Jaapanlased1 tegid selleks Ga Pa's 
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kõige intensiivsemat propagandat, 
ühtlasi 'andes eurooplastelle heldekäe­
liselt lubadusi kõige suuremateks soo­
dustusteks võistlejate sõidu ja ülal­
pidamise alal. 

Seda kõrvale jättaski on C. I. O.-s 
eurooplasi, kes It2,, olümpiamängude 
Tokiole andmisele vaatavad kui 
o l ü m p i s m i ü l e m a a i l m s e 
m õ t t e t e a t a v a l e k r o o n i m i ­
s e l e — nimelt olümpiamängud pä­
rast nende senist pidaimist Euroopas 
ja Ameerikas ileialksid seega esma­
kordselt aset A a s i a s. Ning veel 
on Tokio heaks märkida, et pärast 
Los Angelesi mängusid on mitmelt 
poolt konstateeritud, et olümpismi 
raskuspunkt on rohkem kui iialgi 
varemalt nihkunud Vaikse ookeani 
suunas. Praegu peetakse Tokio kan­
didatuuri läbiminekut 11940. a. olüm­
piaks võrdlemisi kindlaks. Seejuures 
saaks Jaapan endale suveolümpia, 
kuna taliolümpiat kavatsetakse anda 
Norrale. Sellele tuleb vaadata kui 
kokkuleppele, millega Ga Pa's on 
tulnud toime skandinaavlased ühes 
eurooplastega ühelt poolt ja jaapan­
lased teiselt poolt. Ei ole siis ime, 
kui Berliinis küsimuse otsustamisel 
soomlaste lähedasem adki naabrid, 
nagu rootslased ja norralased, jäta­
vad toetamalta Helsingi kandidatuuri 
1940. a. mängudeks. 

Nüüdisaja olümpiamängude pida­
mine on väga lähedastes seoses rah­
vusvahelise olukorraga. -Sellest sei­
sukohast vaadatuna on nüüdisaja 
olümpiamängud täiesti lahkuminevad 
antiikaja omadest. Vanasti oli olüm­
piamängude ajal sõjapidamine kee­
latud ja peeti kinni „im ä n g u d e 
v a h ie r a h u s t". 

Sõjad lokaliseeritud palangutena 
siiani ei ole avaldanud otsekohest 
mõju uue aja olümpiamängude pida­
misele. Antverpeni mängud 119120. a. 
toimusid vaatamata sellele, et samal 
ajal Poola ja Nõukogude Vene olid 
sõjalises konfliktis. Samuti ka sõ­
da Abessinias ei avaldanud ega 
avalda vähimatki mõju Ga Pa ja 
Berliini olümpiatele, millest Itaalia 
võttis ja võtab osa. 

Sõja puhul laiemas ulatuses on 
olukord olümpiamängude suhtes aga 
teissugune. Nii maailmasõja tõttu 
Berliini 1'916. a. mängud jäid pida­
mata. 

Kuid o l ü m p i s m i p r a e g u ­
s e k s s u u r e k s m u r e k s ei ole 
mitte see, kelle kätte anda järgmiste 
mängude korraldamine, ega ka see, 
kas Nõukogude Ivit, kelle riifkkond-
susesse kuulub 1/B kogu maakera ela­
nikkonnast, astub C. I. O.-sse, vaid 
murettekitavaks on o l ü m p i a ­
m ä n g u d e a l a l i n e s u u r e n e ­
m i n e , seda eriti nende organisat­
sioonilises osas, milles juba enne 
Berliinigi on leitud hüpertroofiat. 

Kui tsiteerida käesoleva kirjutuse 
alul mainitud sohveitslast dr. Fr.-M. 
Mesisarli't, siis nüüdsed olümpiamän­
gud ei ole enam lihtsateks maailma-

Siin, nendel mägedel Ja mägede vaQel toimusid Ga Pa 
taliol ümpiam ängud 

esivõisblusteks ega rahvaste tervise 
ja füüsilise tubliduse näitusteks, vaid 
nad on m u u t u m i is e 1 e h t s a -
u e k s ir a h v u s i v a h eil i s t e k s 
m e s s l a a t a d e k s>. 

Veel kord:. Berliin kaugelt ületab 
Los Angelesi. Berliini mängude ka­
va on palju laialdasem Los Angelesi 
omast. Berliinis tulevad lisaks kõi­
gele muule noorte laagrid, kunstinäi­
tused, lennukite, autode ja mootor­
rataste võistlused, ei puudu ka tant­
suvõistlused jne., jne. 

Kes Berliini mängudele sõidab, see 
viibib seal olümpiamängude uue or­
ganisatsioonilise maailmarekordi püs­
titamise juures, samuti ka rekordi­
liste kulutuste tegemise juures, seda 
mitte üksnes korraldava maa, vaid 
ka kõigi teiste osa võtvate maade 
võistlejate suhtes. 

Ning mitmelt poolt rõhutatakse: 
t u l e b t õ s t a a 1: a r mi i h ü ü d! U! 

Edasi rõhutatakse: t u l e b t a ­
g a s i p ö ö r d u d a o1ü m p -
U k u l i h t s u s e j u u r e n i n g 
o l ü m p i a m ä n g u d e k a v a s t 

e e m a l d a d a k õ i k p i d u s t u -
t u s e di, v õ i s 11 u s e d j a d e ­
m o n s t r a t s i o o n i d, m i s m ä n ­
g u d e s i s u l e e i a n n a j u u r e 
m i d a g i o l u l i s t . 

Selles küsimuses ilmnebki mõtete 
lahkuminek ja võistlus olümpismi 
alal s u u r t e ja v ä i k e s t e vabel. 
Õieti ei peaks olema ega olegi mis­
kit selle vastu öelda, kui üks sää­
rane suur riik, nagu Saksa, ja üks 
säärane suur linn, nagu Berliin, or­
ganiseerib olümpiamängud enneole­
matu ja ennenägematu grandiooslik-
fcusega. V a s t u s e i s u p õ h j u s 
p e i t u b h o o p i s m u j a 1. Selleks 
põhjuseks on k a r t u s , et grandioos-
likkus edaspidi võib kujuneda r e e g ­
l i k s ja järeletegemist nõudvaks 
eeskujuks. Sel korral väiksemad rii­
gid ja väiksemad linnad juba ipso 
facto oleksid välja lülitatud kandi­
daatidena järgmiste mängude korral­
dajateks. 

Ning nüüd on esile tõstetud 
kaks nõudmist: l i h t s u s t a t a g u 
o l ü m p i a m ä n g u d e k a v a ja 
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v ä h e n d a t a g u v e e l g i o• s a -
v õ t j a t e a r v u ! Pialjudial korda­
del ('Pariisis 1014. a,, Lausianne'is 
1921. a., Praihas 1119(215. a. ja Berliinis 
l'9'3'O. au) olümpiafcongresis om aruta­
nud mängude ibava ja igale maale 
maksimaalselt lubatava võistlejate 
arvu küsimust. Arvati, et olümpia­
mängude kava om stabiliseeritud sel­
lega, kui mängud koosnevad järg­
mistest 'aladest: atletisim, võimlemi­
ne, võiistlusspoirdid, ratsasport, küm­
nevõistlus ja moodne viievõistlus, 
kunstivõistlused viiel alal ja peäle 
selle demonstratsioonid kahel spordi­
alal. 

Viimastel aastatel on aga saanud 
populaarseteks mitmed uued spordi­
alad ja on asutatud mitmed uued 
rahvusvahelised liidud. Jalgpallil ja 
polot kaasa acrvaimata, mis juba va­
remalt olnud ja nüüd uuesti võetud 
olümpiamängude kavasse, om Beirlii-
nis t ä i e is t i u u t e a l a d e n a 
olümpiamängude kavas basket-
ball, canoe ja handball. 

Olümpiamängude kava suurenda­
mist otsekoheselt kritiseeriinatagi 
leitakse, et vähemalt mõned alad, 
eelkõige canoe' ja handball, oleks 
kavasse võidud paigutada mitte võist­
lusaladena, vaid demonstratsioonide­
na, seda vähemalt alul. 

Öeldakse: on selge, et kui tahe­
takse kinni pidada varemaegsest ka­
vast ja vältida osavõtvatele maadele 
liig suurte kulutuste tekitamist, siis 
ei peaks olümpiamängudel võistlus­
aladena ruumi andma m.-n. f a n -
t a a 'S i a s p o r t i d © 1 e, mis järjest 
juure tekkides võivad olümpiakava 
paisutada liig laialdaseks ja seejuu­
res mitte jättes lõhestanmata olümpia­
mängude terviklust. 

Mitte üksnes kategoorilisieks, vaid 
ka uudseks om 'ettepanek, et võistle­
jate arvu olümpiamängudel i g a 
r a h v u s e ja i g a a 1 >a kohta tu­
leks v ä h e n d a d a — individuaal­
aladel 1 võistleja ühe varumehega ja 
meeskonna aladel 1 meeskond tarvi­
lise arvu varumeestega. Ettepanek 
motiveeritakse sellega, et võistlemis-
õigus olümpiamängudel peaks kuulu­
ma üksnes iga rahvuse k õ i g e p a ­
r e m a l e . Juba nüüdseks^ on mõned 
rahvusvahelised liidud omaks võtnud 
selle põhimõtte. Nii poksis, maad­
luses ja rattasõidus iga rahvus võib 
olümpiamängudel esineda ainult ühe 
võistlejaga, seda endastmõistetavalt 
iga kaalu kohta (poksis ja maadlu­
ses). Sooviks on, et olümpiamän­
gude kava stabiliseerimisel seda ühe 
võistlejaga esinemist üldistataks kõi­
gi võistlusalade kohta. 

Viimaste aastate põrutavaima näh­
tena maailma spordielus konstateeri­
takse, millisel määral spordi juhti­
mine on muutunud adiministratsioo-
niks, seda ülalt alla viimase al'g-
rakulkeseni. Meie Eestis oleme siia­
ni Väga vähe puudutatud kogu maa­

ilma arengust sel alal. Mujal maa­
ilmas rahvuslikel olümpiakoaniteedial, 
liitudel ja klubidel on oma alalised 
ja meie oludega võrrelduna v ä g a 
is u u r it e k os o s ,S e i s u d e g a b ü -
r o o d. Areng selles suunas läheb 
i k k a e d a s i. Leitakse, et teisiti, 
amatöör j õududega), ei suudeta kül­
laldase edukusega töötada. 

Mõnes riigis on spordi bürooline, 
s. t. admimistratisiooniline areng juba 
välja jõudnud b ü r o k r a a t l i k -
k u s e n i ühes selle juure kuuluvate 
paberite kuhjadega. Seda võiks, kül 
nii soovitakse, nimetada erisuguseks 
sportlikuks supieir-administratsiooniks. 
Muidugi ei olle see asjale kasuks — 
nagu kõigis asjades, nii ika selles on 
tasakaalu leidmine kõige olulisemaks. 

A m a t ö r i s m i k ii s i in u s om 
juba põhjustanud rohkeid arutlusi ja 
vaidlusi mitmel oiümpiafcomgresisil. 
Praegu üheks olulisemaks punktiks 
on, et olümpiavõistleja amatöörina 
ei tohi saada tasu teenistusaja eest, 
mis tal läheb kaotsi mängudest osa­
võtu tõttu. Tegelikkuses tuleb aga 
silmas pidada, et tasu kaotsi läinud 
teenistusaja eest om 'ekvivalentne ta­
sulisele puhkusele. Kui üks olümpia-
võistleja mängudiest osavõtuks kasu­
tab oma puhkuskuud, mille eest ta 
saab palka edasi, siis mil määral om 
see Vähem aimatöörlik kui ta oma ta­
valist puhkuisaega mängudiest osa­
võtuks ei kasuta, vaid saab selleks 
lisapuhkust palga edasimaksmisega ? 
Sotsiaalsest vaatepunktist lähtunult 
leitakse, et sport peab kättesaadav 
olema kõigile ja olümiplaimängudlest 
osavõtuks peab võimalus olema igal 
selleks sportlikke võimeid omaval at­
leedil, mille tõttu tuleks ka ametli­
kult lubada tasu maksmist olümpia­
mängudest osavõtu tõttu kaotsi läi­
nud teenistusaja eest. 

Viimasel ajal om eriti tunduvalt 
suurenenud nende arv, kes pooldavad, 
et olümpiamängud oleksid a v a t u d 
k õ i g i l e , nii profesisionaailidele kui 
amatööridele. Õige ilmsena näib, et 
professionaalidele olümpial starti­
mise õiguse andhmise pooldajate huik 
edaspidi veelgi suureneb ja mõjule 
pääseb. Igal juhul tuleb amatörismi 
küsimus järgmisel olümpiakonigressil 
jälile päevakorrale. Ilma sielle päe­
vakorrapunktita ei ole olümpialkong-
ressid nagu ettekujutatavadki. 

Varematel aegadel C. I. O.-le tehLi 
etteheiteid, et ta enne oma otsuste 
tegemist konsulteerib üksnes rah­
vuslike olümpiakomiteedega, igno­
reerides seejuures .rahvusvahelisi lii­
tusid. 119130. a saadik võib C. I. O.-le 
teha vastupidist etteheidet. Nimelt 
nüüd C. I. 0. n ä i b i g n o r e e r i ­
v a t r a h v u s l i k k e o l ü m p i a -
k o m i t e i d, konsulteerides enne 
tähtsamate otsuste tegemist üksnes 
rahvusvaheliste liitude delegaati­
dega. 

Parem koostöö C. I. 0. ja rahvus­

like olümpiakomiteede vahel on va-
jaline, pealegi kus rahvuslike komi­
teede seisukohad võivad lahku minna 
rahvusvaheliste liitude omadest. Koos 
arutades suudetakse paremini hoo­
litseda olümpismi huvide eest. Semi 
tavaliselt kutsuti olümpiakomgress 
kokku iga olümpiaadi teisel aastal, 
kuid nüüd 119130. a. Berliini kongres­
sist saadik ei ole enam peetud ühtki 
säärast kongressi. Veel kord tuleb 
rõhutada, et olümpismi ühtluse hu­
vides on vajaline olümpiakongressi 
kokku kutsuda perioodiliselt. 

Paljudes riikides spordijuhid hinda­
vad sporti kui o m a e t t e r a h v u s ­
l i k k u e e s m ä r k i . Peaaegu igal 
väiksemalgi võistlusel mõne välismaa 
klubiga kõneldakse r a h v u s 1 i k u s t 
a u s t . Päris tavaliseks ja endast­
mõistetavaks on muutumas, et suu­
rema võistluse eel võistlejad pike­
maks ajaks, paljudeks kuudeks, koon­
datakse treeninglaagritesse. Need, 
kes on selle vastu, lausuvad, et 
n i i v i i s i s p o r t l a s e d m u u ­
d e t a k s e n a g u v õ i d u [ s õ i d u ­
h o b u s t e k s n e n d e k a s v a ­
t u s t e t a l l i d e ® . Sel puhul nii­
suguste treeninglaagri sportlaste ja 
professionaalide vahel ei ole mingit 
vahet. Säärastes maades, kus nii-
vijsi talitatakse, on sport muutunud 
eesmärgiks omaette ja ta om seal 
lakanud olemast tervise ja kasvatuse 
vahendiks. Järjest enam ja enam 
ollakse rõhutamisel, et olümpismil 
tuleb reageerida sellastele nähetele. 
Kõigest sellest hoolimata a s u t a -
t a k s e j ä r j e s t u u s i t r e e -
n i n g 1 a a g re i d, järjest pikema­
ajalise kestvusega. Tahestahtmatult 
tuletab see meele riikide võidujooksu 
relvastumise alal. 

Kuigi praegusel olümpismil näib 
rohkesti olevat nõrku külgi ja 
puudusi, om olümpiamängud siiani, 
ligi 50 aasta kestes, ikkagi olnud 
„internatsdomiaaliks", selle sõna heas 
mõttes. Olümpism. on pidanud vaistu 
ka maailmasõjale ja loodetavasti ta 
edaspidi veelgi paremini ühendab ko­
gu maailma noorust, vaatamata ras­
sile ja rahvusele. 

Kuid selleks oma veel tugevamana 
ja ühendavaimana püsimiseks olüm­
pism vajab reforme, p õ h j a l i k u ­
m a i d k i r e f o r m e. 
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• ntiiksed olümpiamängud olid 
vanade greeklaste suureks natsio­
naalseks rahvapidustuseks., mi;d'a 
korraldati pühalilkus ja rahulikus 
õhkkommais oma i sannaa auks ja 
meeste rahuaegse võitluse kuulsu­
seks'. Coubertini poollt uulesti elusta­
tud moodsad olümpiamängud on 
r a l i v u s v a h e 1 i s e d, neid pee­
takse, nagu seie ümberkujundatud 
olümpiatõotuses öeldud, osavõtvate 
maade auks ja spordi hiilguseks, 
liule aja olümpiamängude määrused 
on vanaaegsete õunadele võrdsetena 
karmid, võistelda tulleb ausalt ja 
rüütlikus vaimus, ja kuna neid kind­
la tahte põhjal -rahvusvahelistena 
korraldatakse, pidid nad — juba 'am­
mu enne rahvasteliitu — 'kaasa aita­
ma rahva^ig üksteisest arusaaimilse-
le, üksteisele lähenemisele ja ükstei­
sega vennastumisele. Raihvaipidlus-
tusteks on nad jäänud ja kujunevad 
selleks olümpiaadist olümpiaadi ikka 
rohkem ja rohkem. Oma sisult on 
nad mitte üksnes naiste osavõtu ja 
tänapäeval mängude kavas olevate 
võistlusalade poolest, vaid kogu sel­
le vahe võrra muutunud, mis eral­
dab greeka kehakultuuri võistlusi 
moodsast spordimõisteist. 

Et suveolümpia Berliinis kujuneb 
hiiglaslikuks ja ühtlasi ika rahvusli­
kuks ralhvapidUstuseks, selle tegi 
juba selgeks taliolümpia Ga-Pa's. 
Ainuüksnes pealtvaatajate arvud 
seal olid õtse famtastilistena mõjuva­
teks, illustreerides seda määratult 
pöörast populaarsust, mille sport ja 
eriti moor talisport viimase kolme­
kümne aasta kestes om võitnud. See­
tõttu famlta-stiliseks olli ka elu ja 
liiklemine Baieri Alpide väikeses 
kaksiklinnas. Miljon inimest kogu-
summaisl, sadatuhat inimest, keda 
peaaegu iga päev kohale ja ära 
transpomteerida tuli, iseejuure kõik 
korterid kogu ümbruskonnas kuni 
100 km kaugusel asietiseva Münche-
nini okupeeritud, edasi nende rahva­
hulkade söögiisu ja joogijanu, mis 
1 ̂ kaalide peremeeste näod laias nae­
ratuses iraini hiilgama, ning elurõõm. 
KdF-halli gigantses kabaree- ette­
võttes, kus öö näis päevaks muutu­
nuna, veel lõppeks tuleb seda miljo­
nit inimest mainida kui õnnistust, 
kui suurt teeniisltuisiallikat Baieri 
kuurordile, müüd maailmakuulsale 
,.Ga Pa'le" — see o.n moodsa spordi­
elu n. n. majanduslik külg. 

Et maailma tänapäeva suur 
smordiiharrastus nii suure majandus­
liku külje omab, see võib tekitada ja 
on tekitanudki vähem entusiastlikke 
mõtteid, seda eriti tõelistes sipordi-
sõprades, kui nendeks eeskätt ni­
metada vanema generatsiooni ini­
mesi. Mis nendele tõelistele spordi­
sõpradele moodsate olümpiamängu­

de vaatlemisel erilisemalt silma hak-
hab? Kõige rohkemal määral see, 
mida nimeta{taikse m e r kj a* n; t i 1 i-
s e e r u m i s e k s. Just spordiaja­
kirjanike vanema põlve keskel, nen­
de meeste seas, kes spordi maailmas 
on teinud nii populaarseks, vaada­
takse teatava kohkumisega sellele 
eriteelisele arengule, mis spordihar­
rastusele on osaks saanud ta mer-
kantilisieerumisie tõttu. Muidugi, 
selle merkantiliseerumise on põhjus­
tanud eelkõige massiline osavõtt 
võistlustest. Ei taha põrmugi väita, 
et helleenide olümpioonikud olid vä­
hemal määral professionaalideks kui 
niipaljud tänapäeva olümpiaatleedid 
— täiesti vastupidi — me ei kõne-
legi siin sportlaste professiomalis-
mist, kuma välismail sellest palju 
halvemaks ja otsustandvamaks pee­
takse ettevõtjate ja ettevõtete pro-
fessionalismi. Selles aalst-aastalt 
pöörasemaks muutuvas eriarengus 
loodeti olümpiamängudelt, et nad 
jäävad purifitseerivaks elemendiks, 
ja et sellasena püsimises on nende 
eriline au, nende eriline auväärsus. 
Nüüd juba aga võiakse näha — see 
etteheide ei ole aga kuidagi suuna­
tud korraldavate rahvusvahelise ja 
rahvuslike olüimpia-organisatsiioomi-
komiteede vastu — et ka olümpia-
tanun ei suuda vastu pidada üleuju­
tavatele voogudele. 

Sport välismaal on kujunenud 
väga suureks äriks. See asjaolu ei 
jäta sporti vabaks pääsmete ostjate 
ja müüjate mõju alt, see asjaolu 
eemaldab sporti tema ideelistest 
ülesannetest. Kes välismaal veel tu­
letab endale meele, et hobuste-võidu-
ajamiste kõrgeks eesmärgiks pidi 
olema hobustekasvatu.se parandami­
ne? Välismaal, kus hobused üldiselt 
om jäänud tahaplaanile, tähendavad 
võiduajamised üksnes kihla vedamist 
ja totalisaatoril mängimist. On pes­

simiste, kes väidavad, et lugu teis­
suguseks ei kujune ika rahvaste tub­
liduse arendamisel keha ja iseioomu 
alal spordi läbi. Et sport oma suure 
eesmärgi saavutaks, selleks peaks 
95 protsenti iga rahvuse liikmetest 
staadionidel mängima ja võistlema, 
kuna pealtvaatajateks tohiks olla 
ainult see 5 protsenti, kes ei ole 
võimeline mängima ja või stl eona. 
Praegu aga on need arvud — 95 ja 
5 protsenti — vastupidi. Viis prot­
senti mängib ja võistleb, 95 prot­
senti vaatab peält. Pakutava sen-
satsioonilisus surub spordi üldhar-
rastuse tahaplaanile. Ja sellele võiks 
lisada, et võistluste rahvaid venda­
dena ühendav rüütlikkus upub rah­
vusliku üleujutuse piiritutesse lai­
netesse. 

Ei tarvitsegi kaugele vaadata, 
et selles veenduda. Kui kord oli iga 
sportliku võistluse juhtsõnaks „a n d 
m a y t h e b e s t m a n w i n " , siis 
om tänapäeval sellest peaaegu kõik­
jal järele jäänud ainult „ p e a k s 
m e i e m e e s v õ i t m a". Kui on 
kõnet olnud, et meil spordivõistluste 
kirjeldused j a arvustused nagu ku­
biseksid superlatiividest, siis mis 
öelda tänapäeva kõrgel tasemel seis­
va järgmise spordisõnumi kohta: 

„iSelle päikesepaistest läbiimbu-
tatud talvise pärastlõuna kaks tundi 
jäävad kõigile nendele õnnelikele, 
kes neid võisid kaasa elada, kustu­
matuks mälestuseks. Nagu uim oli 
see, mis haaras kahteteistkümmet 
tuhandet, nooruse, kauniduse ja rüt­
mi uim. Oli pilte, mida tervitati 
lausa juubeldamisega, ja oli säära­
seid, miille juures ükski inimene ei 
julenud liigutadagi — kartusest pu­
rustada kaunit ja liialt lühikest 
unelmat. Selle ime ees istuti haju-
mult, kaasa haaratuna, ja tunti 
ainult üht kahetsust: et inimkeel liig 
vaene on, et nähtut aimult natuke 

Moment defileest Ga Pa talimängude avomlsel 
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lähemaltki sõnades väljendada. Jutlustamata mingit lihatut ja olümpiaimängu — ainult praegusel 
M e i e kairrj u |s i ;me, v a r i ise- veretut spordiharrastust, ei saaks hetkel sünnib midagi hirmsat — 
s i m e , j u ul b e ld a s i me , i s t u ) - siiski jät ta tähendamata, et sensat- raske on midagi eritleda — kaks 
s i m e t ä i e s t i v a g u s i j a sioonilisuse maksimum teeb kahju seisatavad vastamisi: poksivalmis 
t e a d s i m e , e t m e i e o m a m e stiilile ja objektiivsusele, hea spordi tõstetud rusikatega — kõik vabalt 
ü h e n e n d e s t p i d u t u n d i - mõistele. Ülaltsiteeritud ekstaasi vibutavad keppisid üksteise suunas 
d e s t , m i d a s a a t u s a n n a b Ernsti ja Maxie puhul publik sugu- — aa, viimaks kohtunik teeb mi-
i k õ i g e k o k k u h o i d l i k u m a l t . " gi ei jaganud sel määral. Sakslased dagi — ." 

Võiks küsida, millest on siin pealtvaatajatena olid väga tublid ja Q , r . . , T , 
õieti juttu? Vastus peaks mõjuma fairid - välismaalasi võis pealtvaa- t a t a $ r e ™ V 3 l i ™ i 
küllaltki üllatomapanevalt. Ei mi- tajateks olla 15 protsendi ümber — t a t afu *& . sel Punu natukenegi 
dagi muud, kui „Völkischer Beo- ning avaldasid tunduvalt rohkem m e e I e o™mpiatx>otuse sõnu. 
bachter'i" kirjeldus, alustatuna eel- vaimustatuina suuremat kiitust Kui nii juba olümpiamängudel 
lest hetkest, millal Saksa paar Ernst Austria Õest-vennast paarile Pausi- juhtub, siis — võiakse küsida — kus 
Baier ja Maxie Herber astus jääpin- nitele. lõpeb sport ja algab miski muu? 
nale iluuisutamiseks. Ülelehekülje- Ning see Inglismaale nii tähtis Mitte professionalism ei ole suuri-
liselt seisab selle kirjelduse pealkir- võistlus — kas teatakse, kuidas see maks ohuks spordile, vaid mängude 
jaua „Siegreiches Deutschland". tegelikult toimus? Võtame lähteko- kava laiaks paisutamine rohkem 
Kuid ärgu arvatagu, et kuski mujal haiks Inglise raadioreporteri, kes tõmbejõuliste kui sportlike võistluste 
palju teisiti oli. Seda kõrvale jät- oma kuulajaskonnale Inglismaal kõ- alal, siis taevani ülistamine ja mer-
tes, et Ga-Pa suhtes meilgi, kes oli- neles muu seas järgimist: „ kantiliseerumine, mis käivad ükstei-
me peaaegu täielisteks kõrvalseisja- seal tuleb meie suur Davey na- sega käsikäes. 
teks, laialdaselt väga elavat, üliela- gu kiirrongivedur — üks ameerik- Tr . •, , •, 
vatki huvi tunti, osutuks aga võima- fane läheb tolle vastu _ pea, Davey j ^ ^ ^ S Ä v õ X t o S ? 
tuks kõrvale jät ta , millise marulisu- on ta ebafairilt pikali tõuganud — lT* senises suunas, siis VÕID Karta 
sega mujal maailmas Ga-Pa'le kaasa tormatakse kohtuniku juure - refe- <* ?** ^ ^ 1 ? . h u ^ r t r o o f l a k s > v o 1 

löödi. Laupäeva õhtul, samal päe- ree, nagu näib, ei kavatse mitte mi- ^ u n i s t a t u d illusiooniks, 
vai, mil Inglismaal tuli äkiline dagi ette võtta, kuigi ma arvan, et Eelmised read ei ole kindla sei­
fi aldvini-kriis, teatas Inglise ring- Davey on karistuse väärt, — jah, sukoha avalduseks, vaid need on an-
häälingu halloomees, et kogu Inglis- nii siis mäng läheb edasi — Daveyl tud innovatsiooniliselt!, kusjuures 
maa palavikulises ärrituses istub on jälle ketas, ta tormab pööraselt informatsioonile on lisatud ka intei*-
raadioaparaatide juures, et kaasa edasi — ah mürtsuvalt paisati ta pretatsiooni. 
elada Inglise-USA jäähokivõistluse jääle silmnähtavalt on ta viga XT J - J J •• ~:I 
ülekannet, „kuna mitte iialgi vare- saanud ja tunneb valu kõrvu- , f

N e n ^ *ff> ^«margiks on see, 
mait ükski võistlus Inglismaale ei lukustav'kära - ei, ei, mu härrad, ^ Ä ^ ^ S j ^ ^ f ^ e " 
ole omanud niisugust tähtsust, nagu meie ei anna edasi mingit koerte • M " s a r v a t e T s l l e s t ? 
praegune." ja kasside võistlust, vaid auväärset " 

T 
- 0 , eel olles eesmärgiga välja jõu- tusi nende alade kahekümneneljast teostamist, et meeskonna j ühtki oli 

da tõeni, mis püsiks kaua ja kind- talimedalist ühegi võitmiseks. mitte ainult meesfconnajuhiks, vaid 
lalt, võib ette tulla peatus vahejaa- Meie oleme spordirahvas, seda ühtlasi eriliseks jäähoki-uurijaks. 
mäs, kus näib, et meie Ga-Pa ekspe- öeldakse meil üldise rahuldustunde- N i i siis: „igat asrja näpuotsa-
ditsioon oma koosseisult, ettevalanis- ga j /[e i€ oleme ka juba imbutatud täis" teostati võimaliku põhjalikku-
tuselt ja soorituselt oli ebaratsio- olümpismiist j a veel enam olümpia- sega. Kuid sellest hoolimata kuiju-
naalne, nõrk ja nurjunud. võitude ihkamisest. Meie tunneme n e s tõsiasjaks, et Ga-Pa's oli kohal 

Esimest korda tegeldi meil tali- endid olevat põhjamaise rahva ja kogunisti 5 inimest meie iluuisuta-
olümjpiaga sääraselt „suures ulatu- sellena erilisemalt hindame talispor- jaskonnast. Nimelt: meiepaar , veel 
ses". Ilma jutumärkidetagi suures ti, olles nim. alal jõudnud pidada u k s iluuisutaja ja# iluuisutajanna, 
ulatuses, kui tuletada meele, et meie meie oludes suurtena tundunud Tali- ninS viiendana üks iluuisutajate juh-
oma esmakordsel osavõtul (St. Mo- mängusid. Kolme selle asjaolu juu- te> kes ühtlasi oli meie meeskonna-
ritz 1928) saatsime välja 2 võistle- re on meil ka olümjpiaraha, mitte juhi abiks. _ On lausutud, muidugi 
jat, nüüd — pärast 8-aastast vahet palju, kuid siiski. Ning kokku nen- mitte ilma irooniata, _ et Ga-Pa's oli 
— oma teiskordsel osavõtul aga 5 de nelja asfjaolu kahta nagu ei saa- koos kogu meie iluuisutajate pere, 
võistleljat, s. t. 150 protsendi võrra nudki olla teisiti, vaid otse vastu- või vähemalt selle enamik . . . J a on 
suurema arvu. Viimase kui ühe pida — see oli loomulik, et meie küsitud, paljukordselt küsitud, miks 
võistleja kohta oli Ga-Pa'sse ärasõi- esindus sõitis Ga-Pa'sse. Kuna aga, ei saadetud rohkem suusatajaid? 
dul täpsemalt ja põhjalikumalt tead- nagu eelpool öeldud, Ga-Pa's meil Miks palju iluuisutajaid ja vähe 
mata_ nende tõeline vorm alanud ees ei olnud ühtki medalit — võit- suusatati aid? Vastus sellele tohiks 
hooajal. Sellel teadmatusel ei puu- miseks, siis valiti ekspeditsiooni sisaldada kiitust iluuisutajatele ja 
dunud oma otsustandev voorus, mil- koostamiseks viis, mida tavaliselt laitust suusatajatele. Enamik meie 
leks oli see teadmine, et ükski nen- nimetatakse ^kuldseks keskteeks", Ga-Pa's viibinud iluuisutajatest sõi-
dest viiest ka oma parimal vormis- s. t. praegusel juhul seda, et igalt tis sinna oma ressurssidel või ilu-
olekul siiski veel ei oma kõige kõr- alalt võeti näpuotsatäis ja saadeti uisutaiatele lähedal seisvate ring-
gemasse rahvusvahelisesse klassi õppima ja võistlema. Endastmõiste- ikondade toetusel. Ning see ei peaks 
kuuluvaid võimeid, vähemalt mitte tavalt mitte võitma, sest üksnes see olema kuidagi laiduväärne, vaid kii-
sääraseid, et nende suhtes mõni en- oli igati võimatu. auväärne, kui oma algatusel min-
tusiastlikumgi „itifoso" või „haige" Kava, et võimalikult iga ala nakse olümpiale vaatama seda maa-
oleks saanud hellitada magusaid loo- oleks esindatud, leidis nii täielist ilma kõige paremat oma alal. Ja 
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ühtlasi ka õppima, kuigi umbes sää­
raste õppi ja/term, nagu jaapanlased 
12 aasta eest Pariisi olümpial, kus 
nad ketast heitsid 20 m [ja tõkke­
jooksul üht tõket ületan uit järgmise 
tõkke ees seistes pöörasid ümber, et 
selle tõkke ületamiseks hoogu võtta. 

Teame ju, et meie iluuisutajad 
ja kiiruisutaja Ga-Pa's kaotasid lät­
lastele. Ja meie jäähokimeeskond 
kaotaks meie uisutajatest veel rän-
gemaltki Ga-Pa viimasele, kelleks 
tuleb pidada Läti meeskonda. See, 
et Läti jäähokis, kiir-, ja iluuisuta,-
mises, kolmel suurel talispordi alal, 
meist väga tunduvalt ette on jõud­
nud, ei ole meile kergeks lopsuks. 
Ja peab ütlema, et Ga Pa's käimise 
asemel kogusummas meile praktili­
sem ja rohkem võimeid mööda oleks 
jäähoki, kiir- ja iluuisutamine õppi­
mine lätlastelt, kellega talvel ühen­
duse pidamine on odavam ja hõlp­
sam kui soomlastega. 

Oleksime oma talvespordiga pä­
ris alla käinud, kui meil ei oleks 
hiilgavaid jääpurjetajaid ja tublisid 
suusatajaid. Et meie jääpurjetaja-
test euroopameistrid ei ole otsekohe­
ses seoses Ga-Pa'ga, siis peatume 
suusatajate juures. 

Meie suusaspordi juhid, kellel 
selle ala populariseerimisel ja eden­
damisel on määratuid teeneid, olid 
Ga-Pa suhtes liig passiivsed. Pä­
rast meie kaitseliidu suusatajate esi­
nemist Zakopanes jõudis meie suu­
satajate tublidus furoori sünnitada 
kaugel Lääne-Euroopaski. Prant­
suse suurima spordinädallehe 
„match'i" taliolümpiaeelsest 4. veebr, 
numbrist oli Ga-Pa tagajärgede en­
nustamise alal üllatamapanevaks 
lugeda, et „kaitseväelises patrull-
suusatamises tuleb parimateks pi­
dada soomlasi, kellele eestlased, aus­
terlased ja sakslased on arvatavasti 
kõige otsekoheseimateks konkuren­
tideks." Nähti tonti seal, kus teda 
ei olnudki. Ning on lisada, et 
,,match'i" eelpooltsiteeritud paar ri­
da on paremaks, mis meie võistlejate 
Ga-Pa's esinemise puhul Euroopa 
suures ajakirjanduses leidus. Hooli­
mata sellest, et meie patrull Ga-
Pa'sse ei olnud üles antudki . . . 

Ka nüüd, pärast Ga-Pa'd, jääb 
veel edasi püsima küsimus, miks oli 
taliolümpial nii vähe meie suusa-
mehi? Ja jääb kahetseda, et meie 
suusajuhid 1) kas ei olnud küllalt 
kindlad oma parimate meeste kuulu­
vuses rahvusvahelisesse klassi, või 
2) et nad pidasid rohkema arvu suu­
satajate saatmist otstarbekohatuks 
ja ülearu kulukaks, või 3) et nad 
arvasid mitte toime tulevat suusa­
tajale arvu suurendamisega oma al­
gatusel ja suusaspordile lähedalseis­
vate ringkondade toetusel. 

Meie ainsat Ga-Pa suusameest 
Vello Kaaristot on rohkesti kiide­
tud. Teda on ülegi kiidetud. Nii et 
tuntakse juba kartust, kas see kiitus 
poissi ära ei riku. 

„Valge part 
(Press e-Ente) 
rohelisel põQ-
Jall" ajakirjani­
ke plagu rõõm­
salt lehvimas 
Ga Pa pressi-
tsentraali ees. 

Õige on öelda, et Vello Kaaristo 
oli tubli. Veel õigem on öelda, et 
ta oli rahuldav. Kui olümpiale 
minnakse võistlema, siis tehakse va­
het, mis on auväärne esinemine ja 
platseerumine ning mis seda ei ole. 
Selleks vahetegemiseks on õtse mi­
dagi reegli taolist. Reegel on lihtne: 
et võistleja ei ole põrmugi inferioor-
sem võistlejate enamikust. Teisiti 
öelduna: et ta on parem võistlejate 
enamikust, jättes vähemalt pooled 
võistlejatest oma seljataha. 

Sellega 'meie Ga-Pa võistlejatest 
tuli toime üksnes Vello Kaaristo. 
Ta saavutas tunnustusväärse plat-
seeringu, millega meie ei ole harju­
nud suurtel rahvusvahelistel suusa-
tamisvõistlustel. 

Eeskätt tõestas Kaaristo seda, 
ja see on kõige hinnatavam, mida 
suusatamises on võimalik saavutada 
ka ilma lumeta, s. t. põhjaliku suvi­
se ja sügisese vastupidavustrieenin-
guga. Kui Jüri Lossman Antverpeni 
1920. a. olümpial maratonijooksus 
hõbemedali võitis ja Göteborgi 1923. 
a. mängudel esimeseks tuli, saavuta­
des Eesti spordi suurimaid võitusid, 
siis tõestas ta seega kaugeltki mitte 
eestlase talendi maratonijooksuks, 
vaid ta näitas, mis on võimalik saa­
vutada väga põhjaliku treeningu tu­
lemusena. 

Kaaristot praegu ei saa hinnata 
suursuusatajaks, küll aga võistlejaks, 
kes kõige veenvamalt näitas, milli­
seks otsustandvaks 'aluseks on suur 
füüsiline treening ja selle varal saa­
vutatud kõrge vastupidavus. Sellest 
piisas, et ta suusamaratonis suutis 
võita eesotsas nimeka Wömdlega 

kõiki nelja Saksa võistlejat, kellele 
kui alplastele võistlusrada oli kodu­
ne ja kes tehniliselt on paremad 
meie mehest. 

Suusatamisivõistlustel iga rahvus 
võis esineda maksimaalselt nelja 
võistlejaga igal alal. Meil Kaaristo 
esindas oma rahvust üksinda kahe 
ala (18 ja 50 km) kohta. Oleks ta 
murdnud suusa, nagu Salpausseläl, 
ja seetõttu katkestanud või jäänud 
viimaste sekka, siis oleks see hoo­
biks olnud kogu meie suusaspordile 
tema tungil rahvusvahelisesse klassi. 
Õnneks seda ei juhtunud. 

Kui mõnes suuremas riigis oma 
vähest edu Ga-Pa's põhjendatakse 
puuduliku ettevalmistuse ja vähese 
harjutusega, siis ka meie rahulda-
vamagi võistleja Kaaristo puhul 
(teistest kõnelemata) ei saa kõnelda 
ettevalmistuse ja harjutuse täielisu­
sest. Et teada, mis on Ga-Pa suusa­
tajatele, selleks skandinaavlased 
ühes soomlastega raatsid oma mehi 
sinna juba 1. a., millal seal peeti Sak­
sa suured rahvusvah. esivõistlused. 
Samuti olid nad nüüd taliolümpia eel 
treeninguks kohal palju aegsamalt 
meie võistlejatest. Ning veel: naiks 
ei tulnud meil, näiteks, küsimusesse, 
et napilt 2 tunni sõidu võrra Ga-
Pa'st eemal Innsbruckis algavad pä­
rast taliolümpiat FliS-võistlused ja 
et nendest osavõtt oleks meie suusa-
mehele olnud uueks tarviliseks jõu­
prooviks ? 

Kaaristol ja kõigil teistel meie 
parematel suusatajatel on vajja veel 
rohkesti edeneda, et jõuda parimaSr-
se rahvusvahelisesse klassi. Eriti 
selgub see siis, kui väita, et Ga-Pa's 
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oli Kaaristol hõlpsam platseeruda 
„paremale poolele" kui seepoolest 
lugu oleks Salpausseläl või Hol-
menkollenil. Nendel võistlustel ei 
ole iga rahvuse osavõtjate arv piira­
tud neljaga ja väga rohke heaklas-
siliste suusatajate olemasolu Norras, 
Rootsis ja Soomes suruks Kaaristo 
tema praeguste võimete juures plat-
seeringult kaugemale kui taliolüm­
pial. 

Teistest meie Ga-Pa võistlejatest 
on eriti raske kirjutada midagi lä­
hemat lisaks sellele, mis juba vare­
malt üldisemalt teatav. Sellepärast 
eriti raske, et ei leiduks juure mi­
dagi rõõmustavat. Kui meie senis­
test olümpiaekspeditsioonidest kõige 
suuremaks oli 1924. a. oma Pariisi 
mängudele (46-imehel:ises koosseisus), 
siis saadeti ja läks ka sinna mitmeid 
võistlejaid, et õppida. iSee õppimise 
küsimus olümpia keerises on väga 
problemaatiline, eriti siis, kui võist­
leja enda võimed veel ei kuulu kor­
ralikkuse rahvusvahelisesse klassi. 

Paremgi võistleja võib olümpia-
fceerises selle asemel, et õppida, 
hõlpsasti ise muutuda nagu peata 

kanaks. Enamiku võistlejate eest, 
võiks öelda, hoolitsetaksegi nagu ini­
meste eest, kellel endal ei tarvitse 
mõelda ja kellel seejuures tuleb al­
luda veel karmimale kui kaitseväeli-
sele distsipliinile. Ivar Ballangrud, 
Karl Schäfer, Sonja Henie, Birger 
Puud ja nendele sarnanevad suur-
võistlejad on mõistetavalt ise teadli­
kud j a otsustajad selles, mis nendel 
tuleb teha ja mida mitte. Üldiselt aga 
Ga-Pa's olid talisportlastest mon-
däänsemaks, , ,elum ehel ikemaiks", 
uisutajad. Seda palju suuremal 
määral kui suusatajad ja hokime­
hed, kes meeskondadena alatiselt 
pidid olema oma" kapteni või mees-
konnajuhi valju ja valvsa silma all, 

Kuipalju on vaja esindajaid-
ametimethi võistlejate juure? Ga-Pa's 
osutus kogemuseks, et viie võistleja 
kohta, nagu meil, on ühest esinda-
jast-j ühist vähe. Kuid mis siis Ber­
liinis? Esmakordselt meie osavõttu­
de kohta olümpiamängudest tuleb 
Berliini puhul väga olulise küsimu­
sena päevakorrale kõige kvalifitsee-
ritumate imeesikonnajuhtide leidmine 
meie ekspeditsiooniile. Meil on senini 

sagedasti kõneldud esindajate ja 
ametmeeste rohkusest, ühel või tei­
sel puhul, kuid siin tuleb kinnitada, 
et endisaegsete „olümpianormidega" 
selgi alal enam kuigi kaugele ei saa. 

Näiteks: Prantsuse .meeskond 
Ga-Pa's koosnes 42 võistlejast (19 
suusatajat, 13 hokimängijat ja 10 
bobisõitjat). Kuipalju esindajaid-
ametmehi? Mitte vähem kui 14, s, o. 
iga kolme võistleja kohta üks esin-
daja-ametmees. Need 14 jagunesid 
oma ametitelt järgmiselt: 10 esinda­
jat, juhti ja kohtunikku, 1 treener, 
1 arst ja 2 massööri. Veel võiks 
näitena tuua, et Prantsusmaal oli 
Los Angelesi olümpial nende 67 
võistleja kohta 30 esindajat, juhti ja 
muud ametmeest. Iga 2 võistleja 
kohta seega' üks juht-ametmees, see ei 
ole kõige väiksem norm, kuid ka mitte 
kõige suurem, kui võtta teadmiseks 
Ungaris esiletoodud sooviavaldus, 
et nende .meeskonna esindajate-juh-
tide-ametmeeste kogusumma olüm­
piamängudel ei tohiks olla suurem 
võistlejate kogusummast. 

Vu iimasteks olümpiamängudeks, millest 
meie võtsime osa suuremaarvulise meeskon­
naga, olid Amsterdami omad kaheksa aas­
ta eest. Los Angelesi mängudest nelja 
aasta eest võttis meie poolt osa ainult 2 
võistlejat, milletõttu need meie olümpia­
spordis omavad üksnes natuke suurema kui 
nullilise tähtsuse. 

Eelpoolmainitud kaheksa-aastase vahe­
miku tõttu meie kaugeltki enam ei ole sää­
rasel määral olümpiakursis, nagu see oli 
pärast Antverpeni olümpiat Pariisi ja 
Amsterdami mängude eel. Amsterda­
mist ilma Los Angelesita Berlii­
ni — see tähendab meie olümpiaspordile 
järsakulist üleminekut, kuna ette-
ralmistus ja treening olümpiamängudeks 
ühes võistlemise enda ja selle oludega on 
muutunud väga rohkesti. Muidugi 
oleks liialduseks öelda, et Berliini olümpia 
kõrval Amsterdami oma nagu enam ei 
olekski mingi olümpia, vaid väikekodulise 
miljööga diletantlikeks võistlusteks, kuid 
ometi on selles liialduslikus võrdluses kül­
laltki tõtt. Rahulikult võib kinnitada, et 
meie asjatundlikemaski ringkonnis, laiema' 
test kõnelemata, ei olda täiel teadmisel 
selle kohta, millisel määral on vii­
mase kuueteistkümne aasta kestes, 
Antverpeni olümpiast saadik, muutunud 
olümpiamängude ilme. Siin on öel­
dud ilme selle eeldusega, et ilme muutumi­
ne on otsekoheses sõltuvuses sisust endast. 

Osavõttudel Antverpeni, Pariisi ja Ams­
terdami mängudest, mille kohta tänapäeva­

ga võrrelduna aega määravalt on kõigiti 
oma kohal sõna „vanasti", kandis etto-
valmistumine olümpiavõistlusteks mitte üks­
nes meil, vaid mujalgi üldisemalt laadi, 
mida võiks klassifitseerida käsitööstus-
likuks. Ettevalmistumisel nokiiseti kõige 
energilisemalt, kuid ikkagi nokitseti, kui­
gi seda tegevusi omal ajal oma aja kohta 
hinnati õigustatult laiaulatuslikuks ja põh­
jalikuks, millel ei puudunud teatav suu-
rejoonelisuski. Kuid see oli tänapäeva 
mõõdupuult ikkagi nokitsemine. Tei­
siti see ei saanudki olla siis — ajal, mil­
lal maakera parimad atleedid olid oma 
enamikus head amatöörid, või palju õige­
mini öelduna: see oli ajal, millal lootust­
andvamatel ja parimatel atleetidel lasti 
olla amatöörid. 

Nüüdseks on olukord muutunud seda­
võrd, et parematel enam ei lasta, ei lu­
bata olla amatöör. Lootustandvamad 
jn paremad võistlejad paigutatakse pike­
maks ajaks treeninglaagritesse, mille puhul 
ei saa meele tulemata jääda kontsent­
ratsioonilaagrid. 

öeldakse (mitte meil, vaid mujal): 
„Meie oleme suur rahvus. Meie osavõtt 
olümpiamängudest on meie rahvusele ja 
riigile prestiishiküsimus. Meie võtame osa. 
Selleks valmistume ette kõige paremini. 
Maksku see, mis maksab. Üks võit — see 
päästab meie au. Palju võitusid — see 
tõestab teistele meie rahvuse kvaliteeti, 
meie rahva võimsust ja vägevust." 

See credo ei ole erandlik, vaid üldine. 
See on omane nii sakslastele kui prants­
lastele, nii ameeriklastele kui jaapanlaste­
le, nii soomlastele kui rootslastele. Kui 
Prantsuse 56-liikmelisest olümpiaekspedit-
sioonist ainult üks (Emile Allais alpiinses 
kombinatsioonis) tuli auhinnale, võites 
pronksmedali, siis prantslased Ga-Pa's ja 
Prantsusmaal kirjutasid: „Emile Allais 
päästis meie au." 

Nii on lood suurte rahvustega ja ka 
sääraste rahvustega, kes küll arvuliselt ei 
ole suurteks rahvusteks, nagu soomlased, 
kuid seejuures on suurteks olümpia-
r ahvusteks. 

Siit tekibki kardinaalsena küsimus, mis 
tehakse meil ja mis tuleb meil teha? Meie 
olümpiapoliitika, milline see on? 

Meil siiani seda ei ole olnud, kuna saadi 
läbi ilma selletagi. Valmistuti ette ja saadeti 
paremaid mehi välja, nii palju kui selleks 
oli energiat ja ainelisi võimalusi ja tagajär­
gedega oldi vägagi rahul. Mitte et oldi 
rahul, vaid tuli olla väga rahul, sest saa­
vutused olid õieli suurepärased. 
Tuletagem ainult meele meie viimast edu 
Amslerdamis: Eestil 2 kuld-, 1 hõbe­
ja 2 pronksmedalit, seejuures Ees­
ti nelj akümne rahvuse hulgas 
kuueteistkümnes! Peale viie võitja 
veel teised meie võistlejad platseerusid 
maailma parimate esirinnas, kes kahek­
sandaks, kes üheteistkümnendaks, kes nel­
jateistkümnendaks jne. 
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Kuid nüüd — Berliinis? Ennus­
tusena saab vastata hirmu ja kartust teki­
tada võiva oi-oi-oi-ga. Praegune olukord 
paremalgi tahtmisel ei võimalda muud. 

Eesmärgiks senist teed edasi minnes 
peaks aga olema, et meie esinemine 
Berliinis kujuneks veelgi eduka­
maks kui Amsterdamis. Meie edu 
Amsterdamis ei olnud juhuslik ja see edu 
nõuab oma edasise edenemisega rahul ole­
miseks veel suurematki edu Berliinis. 

Kas see on aga võimalik? Praegu 
näib, et ei. Säärane vastus on kindel 
teadmatagi, milline on meie olümpiapoliiti-
ka. Uanasti meie suutsime võita ka ilma 
kõige põhjalikuma laadilise, ka ilma n.-n. 
kõige moodsama ettevalmistuseta, rohkem 
oma suurepärase materjali tõttu 
See meie atleetide sünnipäraselt tüse füü­
siline materjal osutus võitude saavutami­
sel kõige otsustavamaks teguriks. Kuid 
nüüd, kus mujal atleete suurtööstuslikult 
spetsialiseeritakse olümpiavõitude saavuta­
miseks, on arvata, et meie oliimpiavöistlu-
ses võime etendada abessiinlaste, kuigi vah­
vate, kuid siiski abessiinlaste ota itaallas­
te vastu ... 

On tarvilik, et meie spordijuhid aval­
daksid meie olümpiapoliiiilised vaatekohad. 
Selle avaldamiseks on praegu ülim aeg. 
Mitte seepärast ülim aeg, et seda ütelust 
nii sagedasti armastatakse tarvitada, vaid 
seepärast, et asjad on juba nii kaugel, et 
ilma kindla selguseta võidakse sattuda 
säärasesse ummikusse, mille iuga-
järjeks pärast Berliini mängude lõppu võib 
kujuneda pettumust, meelepaha, kirumist 
ja parastamist niisugusel määral, et see 
toob endaga kaasa sünge reaktsiooni 
meie spordiliikumises. 

Et teada, milline on meie olümpiapolii-
tika, selleks läheb eeskätt tarvis vastust 
järgmistele küsimustele: 

1. Kas meie paremad võistlejad saade­
takse Berliini olümpiast osa võtma lootus­
tega võitudele? 

2. Kas meie paremad võistlejad saade­
takse Berliini olümpiale auväär seks 
esinemiseks, s. t. et nad esindaksid 
Eestit kui säärast spordimaad, kus olüm­
piamängudest eemalejäämist peetakse meie 
sporditasemega ja meie olümpiatraditsioo-
nidega ühendamatuks, ning seejuures ra-
huldutakse rohkem võistlemisega (mitie 
viimaseks jäämisega) kui võitmisega. 

Vastusega nendele kahele küsimusele ei 
ole meie Berliini-eelne olümpiapoliitika 
veelgi küllalt piiritletult selge. Jääks jä­
rele ikkagi rohkesti ebamäärasust mitmes 
küsimuses. 

Et olukord meil praegu on säärane, sel­
le põhjuseks tuleb pidada asjaolu, et meie 
nüüd Berliiniks valmistume ette peaaegu 
niisama käsitööstuslikult kui Pariisiks või 
Amslerdamiks, sisuliselt nagu mitte aima-
teski, et Berliin ja sellest osavõtt võidu­
lootustega peaks meile tähendama suur­
tööstuslikku eitevalmistumist. Kuigi mei­
le suurtööstuslikku en miniaiure, kuid ik­
kagi suurtööstuslikku. 

Ja see Berliini mängude suurtööstuslik-
kus tõslabki päevakorrale säärase meil en­
neolematu ja veidranagi tunduva küsimuse: 
milline on meie olümpiapoliitika? 

Kaaristo pilt ja 2 rida Mitist 
Meie sportlased kadusid Ga Pa's 

üldiselt täiesti teiste rahvaste omade 
varju ja nendest ei kirjutatud kuigi 
palju Saksa ajakirjanduses. 

Kõige suuremaks saavutuseks oli 
sel alal, et ametlik ,,01ympiazei-
tung" tõi Vello Kaaristo pildi suusa­
maratonist. 

Meie kiiruisutaja A. Mitt leidis 
„01ynipiazeitungis" ainult kaks kor­
da üherealise märkimise. Pärast 
500 m kiiruisutamist kirjutas „01ym-
piazeitung": „ . . . Belgia teine esinda­
ja Graeffe uisutas päeva kehvema 
aja, kui jätta arvestamata kukkunute 
ajad. Ka tema paarimees, austraal­
lane Kennedy, -ei olnud palju parem. 
Isegi võhiklik mass sai aru sellest 
suurest stiilivahest nende ning Bal-
langrudi, Kroghi, Pottsi ja Ishihara 
vahel, kuna viimaste kehaseis oli 
palju otstarbekohasem, voolu joonele 
sarnanev, ja nad suurendasid hoogu 
kogu kehaga, esijoones aga õlgadega. 
Graeffe'ist ja Kennedyst polnud 
palju parem ka järgmine paar Mitt-
White . . . " 

„01ympiazeitung" peale selle siiski 
ei jätnud märkimata, et „Ballangrud 
leidis 5000 meetris Mitis igatahes 
vastase, kellele ta ei suutnud teha 
ringi sisse . . . " 

Helisev olümpiaraamat 
Huvitava uudisena spordirahvale 

on märkida, et tänavu septembris il­
mub Saksamaal olümpiamängude pu­
hul „Heli-olümpiaraamat"! Raamat 
on suurejooneliseks mälestusesemeks 
olümpiamängudest, mis tõotavad kõi­
giti kujuneda maailmarekordseteks. 

Raamat, mi® varustatakse rikkali­
kult piltidega, on kaustalt 30X'2&r5 sm. 
Raamatuga käib kaasas kaks kahe­
poolset grammofoniplaati, mis anna­
vad helides edasi tähtsamad kõned, 
olümpiahümni, olümpiavande andmi­
se, olümpiakellade helisemise ja 
muud. 

Raamatu hinnaks on tellimisel enne 
raamatu ilmumist 8 riigimarka. Raa­
matu annab välja Wilhelm Limpert-
Verlag, Berlin SW 68. 

Olümpiavõit]anna, kes alustas tree­
ningut 4-aastasena. 

Berliini kehalise kasvatuse ülikooli 
õpilane Christl C r a n z muutus üle 
öö Saksamaal populaarsemaks nais­
sportlaseks maailmakuulsa Sonja 
Henie kõrval. 

Pole ka imestada — esimene olüm­
piavõit ja kuldmedal Ga Pa taliolüm­
pial langes tema läbi Saksamaale. 

Määratust juubeldusest ilmnes tal­
le, et ta oli tulnud olümpiavõitjaks. 

Kaks õnmitlejat tõstsid Christl 
Cranzi kohe oma õlgadele, kuid 
neiu lendas kohe üle ühe õlgade maha 
lumesse. Õhkutõstjatest oli üks olnud 
190, teine ainult 160 sm pikkune! 

„Kahju ainult," sõnas Christl 
Cranz, „et minu isa ei saanud pealt 
näha minu sportlaselu suurimat saa­
vutust. Ta on nimelt Kanadas. Nagu 
tu kirjutas, kavatsenud ta iga päev 
kogu aeg istuda raadioaparaadi taga, 
et mitte kaotada ühtki Ga-Pa'st öelda­
vat sõna. Loodan, et ta seda! tegi ja 
kuulis minule määratud tuhandete 
juubeldamist. . ." 

Muide — Christl Cranz hakkas 
suusatama juba nelja-aastaselt. Esi­
mese suusavõidu saavutas ta üheksa­
aastasena Grindelwaldis, Schveitsis, 
võisteldes noorte klassis. 

Neelati iga rida, mis tuli Ga Pa 
võistlusatmosfäärist. 

Suusaspordi kodumaal Norras suu­
rima ajalehe ,,Aftenposteni" hoone 
ees Oslos taliolümpia ajal olid igal 
õhtul suured rahvamassid lugemas 
teateid olümpiamängude käigu koh­
ta, mis olid asetatud kaugele 
nähtawatele tahjvlitele. Teated 
muutusid ja värskenasid iga te­
lefonikõne järele. Eriline tah­
vel näitas rahvuste punktideseisu, 
kusjuures esimese koha eest oli ar­
vestatud 10, teilse koha eest 5, kol­
manda eest 4 jne. punkti kuni kuuen­
da kohani. Rahvas juubeldas sage­
dasti, jälgides kogu aeg teateid ja 
neelates iga' rida, mis ilmus tahvlile 
Ga Pa võisfclusatmo sfääri kohta. 

Propaganda, propaganda, propaganda! 

Reichsbahnzentrale, kes on oma ar­
vukate välismaiste esindajate kaudu 
eriti võtnud endale Berliini olümpia­
mängude propageerimise välismaal, 
oli taliolümpiani saatnud1 välja üldse 
6.764.205 eksemplaari propagandama-
terjali broschüüride, plakatite, pitsat-
markide, postkaartide jne. näol. See 
on ka juba olümpiarekord! Veidi üle 
3.100.000 eksemplaari neist oli mää­
ratud taliolümpia propageerimiseks. 
Kõige suurem levik oli taliolümpia 
plakati kujutusega pitsatmarkidel, 
mida levitati üldse 1.142.500 tükki. 
Veel suurem levik oli aga n. n. lõõts-
broschüüridel, mis sisaldasid igasu­
gust informatsiooni Berliini olümpia­
mängude kohta'. Esimene trükk 
1.500.000 eksemplaaris läks kiiresti 
läbi ja teine trükk ulatus samuti pool­
teisele miljonile eksemplaarile. Su-
vemängude suuri mitmevärvilisi pla­
kateid, mis kannavad atleedi kuju 
Brandenburgi väravaJ.e kohal, trükiti 
samuti poolteist miljonit eksemplaari. 
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1/haaLlma 
K ergejõustik on alasid, milles se­

kundite ja sentimeetrite arvud 
võimaldavad teha igasugust statisti­
kat, et selle najal hinnata ja mõõta 
nii üldist kui ka üksikult iga rah­
vuse edasiarengut, seda igasuguse 
aja vältel. Kui käepärast andmed 
on täpsed ja kontrollitud, siis on ek­
simuse või, n-ü., möödalaskmise prot­
sent väga väike. Statistika annab 
kuni '9'0-protsendilise usutavusega 
pildi. Rahvuste paremusjärjestami-
seks on statistika (koguni parem mõõ­
dupuu kui näiteks maavõistlused või 
üldse võistlused. Viimastel mängi­
vad suurt osa juhuslikkus ja mo­
mendi olukorrad, mis ei võimalda nii 
tõetruud pilti kui statistikalised 
andmed, eriti veel siis, kui need and­
med haaravad pikemat ajajärku. 

Üheks statisitikaliseks mõõdupuuks 
rahvuste paremusjärjestuse selgita­
miseks on rahvuste rekorditabelite 
võrdlemine. Säärane võrdlemine haa­
rab pikka ajajärku ja võimaldab 
suure täpsusega kindlaks määrata 
iga rahvuse kergejõustiku kõige sisu­
lisema .tugevuse. 

Eesti Spordilehe 1. a.; veebiruarikuu-
numbris ilmus nende ridade kirjuta­
jalt eisimene kõigi rahvuste rekor­
dide võrdlustabel. Seejuures, jällegi 
väga olulisena, oli igale rekordile an­
tud ta täieline väärtus ja sisu Soome 
punktide-tabeli järgi ja saadud 

punktid rahvuste paremusjärjestuse 
selgitamiseks kokku arvatud 17-nel 
populaarseimal kergej õustiku-alal. 
Sääiraselt saadud arvutus näitas, et 
Eesti oli 1. a. aluks kõigi aegade 
kohta n e l j a t e i s t k ü m n e s ker­
gej õustiku-rahvus, kuuludes maailma 
kõigi rahvuste peres selle tugevasse 
keskkohta. 

Vahepealne aasta on aga toonud 
pa.remustabelis suuri muudatusi. Kui­
gi kõik rahvused parandasid palju­
del aladel varem olnud rekorde, pa­
randasid ühed neid rohkem ja teised 
vähem, s. t.: areng ei olnud kõigi 
rahvuste juures võrdse tugevusega, 
mis ei jätnud oma otsast mõju aval­
damata ka paremusjärjestusse, mis 
vastavalt tuli muuta. 

Käesolevale kirjutusele on lisatud 
uus võrdlustabel. Kui seda kõrvuta­
da läinudaastasega, siis meile, eest­
lastele, torkab esimesena silma, et 
Eesti on neljateistkümnendalt kohalt 
langenud allapoole ja platseerub 
nüüd s e i t s m e t e i s t k ü m n e n ­
d a n a . Seda sellele vaatamata, et 
tabelis toodud 17-ne ala kohta kokku 
oleme oma rekorde parandanud 129 
punkti võrra — punktide kogusum­
ma on tõusnud 15.217-nelt 15.34'6-4e. 
Mööda on meist rühkinud L õ u n a -
A a f r i k a , T s c h e h h o s l o v a k -
k i a ja H o l l a n d i . Veel on meist 
möödunud Argentiina, kuid selle eest 

on tabelist ära jäetud Lõuna-Amee-
rika riikide ühine rekordide tabel. 
Nüüd tagantjärele selgunult osutus 
meie läinudaastane edusamm maail­
ma mõõdupuus väikeseks, kuigi tipp­
saavutused tõusid. Väikeseks võrrel­
des eeskätt meist möödarühkinud 
rahvuste edusammudega. 

Kui nüüd edasi teha võrdlusi, siis 
USA püsib seniselt edasi esirinnas, 
kuid temale järgmise positsiooni 
omab nüüd Soome asemel S a k s a , 
kes on USA-le lähemal kui Soome 
läinud aastal. Järsu hüppe üles on 
teinud P o o l a : 18. kohalt 8. kohale! 
See on tabeli silmapaistvaim muu­
datus: ühe hooajaga rebis Poola en­
da maailma keskpäraste rahvuste 
rühmast h e a d e rühma. 

Tänavu on tabelit pikendatud ka­
heksa rahvuse juurevõtmisega. Neist 
huvitab meid eeskätt N õ u k o g u d e 
V e n e . Ta platseerub 20-dana. See­
gi Eestist veel maas, kuid punktide 
vahe on ähvardavalt väike — ainult 
105. Kui nõukogude sport uuel aas­
tal jätkab oma senist arengu tem­
pot ja kui meil tempo ei kiirene, siis 
193>6. a. lõpul peame vist konstatee­
rima Nõukogude Vene kergejõustiku 
paremust ka rahvusrekordi de võrd­
lemisel. 

Kuigi allolevas tabelis tuli teha 
palju ümberjärjestamisi, jäid rühma­
de koosseisud endisteks, erandiga 
üksnes Poola suhtes. Omaette n.-ü. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 

USA 
Saksa 
Soome 
Pootsi 
Ungari 
Inglise 
Jaapani 
Poola 
Norra 
Prantsuse 
Kanada 
Itaalia 
L.-Aafrika 
Argentiina 
Tschehhoslov. 
Hollandi 
Eesti 
Austria 
Schveits 
Vene 
Daani 
Greeka 
Brasiilia 
Läti 
Belgia 
Jugoslaavia 
Rumeenia 
Hispaania 
Portugal 
Bulgaaria 

100 m 20C 

10,3 
10,3 
10,7 
10,6 
10,3 
10,6 
:ioy3 
10,6 
10,5 
10,6 
10,3 
10,6 
10,8 
10,4 
10,6 
10,3 
10,7 
10,6 
10,4 
10,6 
10,7 
10,6 
10,6 
10,6 
10,7 
10,7 
10,<6 
10,9 
10,6 
11,0 

1071 20,6 
1071 20,9 
934 21,8 
966 21,5 

1071 21,0 
96G 21,8 
1071 21,2 
966 22,0 

1000 21,6 
966 21,6 

1071 204G 
966 21,4 
902 21,1 
1035 21,4 
966 21,6 
1071 21,1 
934 22,3 
966 21,7 
1035 21,2 
966 21,8 
934 22,7 
966 21,6 
966 21,8 
966 21,9 
934 22,0 
934 22,4 
966 22,2 
872 22,7 
966 22,2 
843 23,2 

i m 

1099 
1048 
911 
954 

1032 
911 

400 

46,2 
47,6 
48,3 
48,0 
48,3 
47,6 

1000 49,0 
883 
940 
940 

1099 
969 
1016 
969 
940 

1016 
843 
925 

1000 
911 
843 
940 
911 
897 
883 
830 

48,8 
48,6 
47,6 
47,2 
48,6 
49,0 
49,2 
49,1 
48,7 
51,0 
48,4 
47,8 
48,6 
50,1 
50,1 
48,8 
50,5 
49,7 
50,5 

856 51,4 
792 
856 
734 

50,0 
'52,6 
51,4 

m 

1131 
1028 
980 

1000 
980 

1028, 
936 
947 
960 

1028 

IlOm 
tk. 

14,1 
14,5 
14,4 
14,4 
14,8 
(14,6 
14,6 
14,8 
14,7 
14,8 

1050 15,2 
960 
935 
922 
928 
954 
818 
973 
1014 
960 
868 
868 
947 
845 
892 
845 
796 
874 
735 
796 

14,6 
14,5 
15,2 
15,2 
14,8 
15,4 
14,8 
15,2 
15,4 
15,1 
14,8 
14,8 
16,2 
15,8 
15,0 
16,0 
16,2 
16,2 
16,8 

1099 
1019 
1038 
1038 
964 
1000 
1000 
964 
982 
064 
896 
1000 
1019 
896 
896 
964 
864 
064 
896 
864 
912 
964 
964 
749 
804 
929 
776 
749 
749 
674 

400 m tk. 

50,6 
53,2 
53,7 
52,4 
53,2 
52,2 
54,6 
54,2 
54,0 
54,0 
55,6 
52,4 
55,2 
55,2 
56,0 
56,8 
57,4 
55,2 
56,0 
57,7 
54,9 
54,8 
53,7 
59,5 
55,1 
55,3 
59,0 
57,8 
58,2 
62,9 

1134 
990 
965 

1032 
990 

1042 
921 
940 
950 
950 
876 
1032 
894 
894 
859 
825 
801 
894 
859 
789 
908 
912 
965 
723 
898 
889 
740 
785 
770 
610 

800 

1,50,0 
1.51,6 
1.52,5 
1.50,4 
1.52,0 
1.49,8 
1.54,0 
1.51,6 
1.52,1 
,1.-50,6 
1.52,0 
1.50,6 
1.53,7 
— 

1.54,6 
1.55,1 
1.56,2 
1.54,0 
1.51,8 
1.56,4 
1.55,7 
1.58,2 
1.55,1 
1.58,8 
1.55,2 
1.59,2 
2.00,0 
1.58,4 
2.03,0 
2.04,8 

m 

1059 
1011 
986 
1047 
1000 
1065 
945 

1011 
997 

104)1 
1000 
1041 
953 
900 
929 
916 
888 
945 
1001 
883 
900 
839 
916 
825 
913 
816 
798 
834 
734 
698 

1500 

3.48,8 
3.51,0 
3.52,0 
3.50,8 
3.52,6 
3.52,2 
3.58,0 
3.54,0 
3.56,5 
3.419,2 
4.00,0 
3.49,0 
3.56,0 
3.58,4 
4.01,0 
4.07,0 
4.03,2 
4.02,8 
3.55,0 
3.59,9 
3.58,1 
4.05,0 
3.58,8 
4.05,0 
3.59,4 
4.11,0 
4.12,2 
4.03,0 
4.16,6 
4.18,0 

m 

1073 
1041 
1027 
1044 
1019 
1025 
948 
1000 
967 

1067 
923 
1070 
973 
943 
911 
841 
884 
889 
987 
800 
946 
863 
938 
863 
930 
798 
785 
887 
740 
727 

5000 i 

14.30,0 
14.49,6 
14.17,0 
14.40,4 
14.55,4 
14.54,8 
15.00,0 
14.40,6 
14.48,8 
14,36,8 
15.26,6 
14.57,0 
15.04,8 
14.55,6 
15.12,3 
15.16,4 
15.07,4 
15.21,8 
15.29,3 
14.51,2 
14.52,4 
15.38,6 
15.57,0 
15.06,4 
15.00,6 
15.45,0 
15.56,4 
15.23,4 
15.25,8 
17.24,0 

ni 

1055 
984 
1106 
1017 
064 
966 
948 

1016 
987 

1030 
864 
958 
932 
963 
908 
895 
924 
878 
855 
978 
974 
828 
777 
927 
946 
810 
778 
873 
866 
574 
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seiUtoeUtstiäUnHes 
eks t ra -eks t ra klass i jä i U S A edasi 
suure, üle lOOO-punfatilise üleolevuse­
g a j ä rgmis t e eas. T a on ikkagi ai­
nuke, kelle punkt ide kogusumniia on 
üle 18.000, t ä p s e m a l t — !'8.43i6. J ä r g ­
mise rühma , mida võib n imetada 
eks t raklass i r ü h m a k s , moodustavad 
üle 17.000 punk t iga ri igid — S a k ­
s a , S o o m e j a R o o t s i , toodud 
järjekorras/. Li. a. oli S a k s a selle 
r ü h m a vi imane, kuid surus esime­
seks, mis juures nüüd r ü h m a esimese 
ja kolmanda r i igi (punktide vahe on 
suurem kui eelmises t abe l i s : 106 
punkt i asemel 102. Rootsi on Soo­
mele lähemale tulnud 40 punkt i võr­
ra . Siiski peab märk ima , e t n ime­
ta tud kolme irahvuse pa remus üks­
teise ees on veelgi niivõrd väike, et 
selles peaaegu iga uus ülesseatav 
rekord võib põhjus tada ümber jär jes-
tamise . 

Edas i moodustavad v ä g a h e a-
d e r ü h m a need 8 riiki, kelle punkt ide 
kogusummad on 16.000—17.000. Kuid 
Inglise asemel on selle r ü h m a esime­
seks nüüd U n g a r i . Inglise punk­
tide kogusummat on vähendatud, mis 
kõlab küll na l ja tegemisena , sest re ­
kordid ei s aa ju a i e n e d a tagurp id i 
suunas . Kuid vähenenud on kogu­
s u m m a nende rekordide arvel , mille 
püs t i tanud väl ismaalased j a mida 
Inglise tunnus tanud oma rahvusre -
kordidena. Ing las te endi rekordid on 
a g a nõrgemad j a nende sissevõtmise­

g a langes Inglise kogusumma. Väga 
heade r ü h m a kuuluvad veel J a a-
ip a n i, P o o l a , N o( r r a, jP (r a n t -
s u s e , K a n a d a j a I t a a l i a . 

T u g e v a k e s k k o h a ' maa i lma 
rahvus te peres moodustavad j ä rgmi ­
sed üheksa r i ik i : L õ u n a-A a f r i k a, 
A r g e n t i i n a , T s e h e h h o s 1 o-
v a k k i a , H o l l a n d i , Eest i , A u s t ­
r i a , S c h v e i t s i, V e n e j a D a a -
n i. Kõigil n imeta uil on üle 15.000 
punkt i . Ees t i on selles r ü h m a s t äp ­
selt keskpa igas , mis juures kõik nime­
ta tud üheksa r i iki asuvad vähem kui 
500-punkti'lisel vahepinnal . Hollandi 
on Ees t i s t ees ainult 24 punkt i ja 
Aus t r i a Ees t i s t m a a s ainul t 19 punk­
ti. See on, täpsel t öeldult, p a a r i sen­
t imee t r i vahe, ses t 2 sm võr ra pa rem 
kõrgushüppe rekord ja1 Ees t i on Hol­
landist möödas või Aus t r i a Ees t i s t . 

K e s k p ä r a s t e riikide rühma 
kuuluvad G r e e k a , B r a s i i l i a , 
L ä t i ja! B e l g i a , kel on 14.000— 
15.000 punkti . Neis t kaks esimest , 
kellel peagu 15.000 punkt i , võib tõs t a 
ka tugeva keskkoha rühma. Kõik 
üle jäänud rahvused, kellel punkte alla 
14.000, võib n imetada kergejõust iku-
rahvus teks alla keskpä ra . 

Kuigi toodud tabel on lä inudaas ta ­
sest täiel ikum, puudub selles siiski 
r ida ri ike, kelle koh ta kah juks pole 
saadud rekordide tabeleid või kelle 
koh ta saadud andmed on puudulikud. 

Nendes t r i ik idest võiks Aus t raa l ia , 
India j a I ir i lugeda kuuluvaiks tuge­
vasse keskkohta , Philippiinid, Hiina, 
Türg i jne. keskpäras te hulka, kuna 
ülejäänud on nõrgemad. 

Ees t i positsiooni m a a i l m a 
s e i t s m e t e i s t k ü m n e n d a n a ) 

võib lugeda rahu ldavaks meie olude 
kohta . Ühtlasi a g a nõuab t a suure­
m a t p ingutamis t . Materjal i meil ju 
on, seda on mi tu korda tooni ta tud, 
kuid samut i on tooni ta tud k a seda, 
et pa remaks edenemiseks puuduvad 
meil küllaldasel t head spordivõimalu-
sed. Nende tõsitmisega võime Poola 
eeskujul tungida maa i lma esimese 
kümne hulka. 

Meie kurblooluseks on ikkagi edasi 
nõrgad jooksud. Kui summeer ida ai­
nul t jooksurekordide punktid, siis 
oleme mi t t e m a a i l m a 17-nes, vaid ka-
bekümnevi ies rahvus . Ainul t hüpe te 
j a heidete rekordidega oleksime aga 
maa i lma k ü m n e s ! Seega on mo­
mendil hei t jad ja hüppajad need, kes 
pääs tavad meid l angemas t al la 
keskpä ra kerge jõus t ikurahvus te hul­
ka. Tuleb koguni imestada', kui­
das saavad jooksud meil olla nii nõr­
gad, võrreldes hei t ja te j a hüppa ja te 
s aavu tus t ega !? Millest on t ingi tud 
Ees t i kergejõust iku poolik a r e n g ? 
Vas tus t leida on raske . Või leidub 
sää rane as ja tundja , kes v a s t a k s ? 

A. Adari. 

10.000 
31.24,0 
31.00,7 
30.06,2 
30.55,2 
31.25,8 

31.20,2 
30.11,4 
31.40,8 
30.58,8 
31.42,0 
31.24,2 

31.18,8 
32.27,4 
32.49,9 
32.34,4 
32.10,0 
31.12,2 
31.53,8 
31.13,4 
33.20,4 
33.41,8 
32.10,4 
32.27,7 
33.44,0 
34.11,2 
32.23,8 
32.23,8 
36.50,0 

936 
974 
1039 
983 
933 
900 
942 
1059 
910 
977 
908 
936 
850 
944 
842 
811 
832 
867 
864 
891 
954 
771 
744 
866 
842 
742 
709 
847 
847 
545 

Kõrgus 

2.06 1124 
1.98 1013 

Kaugus 

8.13 1131 

2.01 
1.95 
2.00 
1.95 
2.01 
1.96 

1054 
974 
1047 
980 
1054 
987 

7.73 
7.51 
7.53 
7.58 
7.48 

1009 
945 
960 
965 
936 

7.98 1084 
7.38 908 

Kolmik . 
15.52 1011 
14.99 929 
15.48 1055 
15.40 992 
14.91 917 
15.47 1003 
15.82 1059 

Teivas 

4.41 1103 
Kuul 

1.97 1000 
1.95 974 
2.00 
1.91 
1.97 
1.91 
1.91 
1.84 
1.95 
1.88 
1.91 
1.90 
1.90 
1.90 
1.92 
1.88 
1.86 
1.85 
1.85 
1.81 
1.82 
1.79 

1047 
922 
1007 
922 
922 
840 
974 
852 
928 
915 
909 
909 
934 
884 
859 
846 
846 
798 
810 
774 

7.53 
7.70 
7.59 
7.41 
7.21 
7.31 
7.17 
7.32 
7.42 
7.26 
7.48 
7.24 
7.30 
7.10 
7.22 
7.33 
7.11 
6.98 
7.08 
7.21 
6.80 
6.55 

950 
1000 
968 
916 
816 
888 
850 
891 
919 
874 
936 
869 
885 
831 
863 
894 
833 
799 
825 
861 
751 
688 

14.96 
15.09 
13.57 
14.76 
14.92 
15.42 
15.42 
14.43 

924 
944 
725 
894 
918 
995 
995 
846 

15.47 1003 
14.43 846 
14.43 
13.32 
14.30 
14.53 
14,31 
13.44 
13.88 
13.60 
13.99 
13.59 
14.05 
13.43 
13.65 

846 
691 
827 
860 
828 
707 
767 
729 
783 
727 
791 
706 
736 

4.12 
4.03 
4.15 
4.04 
3.82 
4.30 
4.14 
4.25 
4.07 
4.06 
3.95 
3.86 
4.11 
4.02 
3.90 
3.80 
3.91 
3.90 
4.18 
4.05 
3.96 
4.10 
3.78 
3.71 
3.60 
3.70 
3.74 
3.40 
3.90 

962 
920 
976 
925 
826 
1048 
972 
1024 
939 
934 
884 
844 
957 
916 
862 
818 
866 
862 
990 
930 
888 
953 
809 
779 
733 
775 
792 
652 
862 

17.40 
1'6,3® 
15.92 
15.75 
15.83 
14.54 
14.13 
16.05 
15.00 
15.59 
15.12 
14.37 
15.24 
14.28 
15.35 
16.06 
14.91 
14.18 
15.20 
16.20 
14.34 
14.60 
14.15 
15.19 
13.70 
14.93 
14.98 
12.87 
13.07 
12.43 

1209 
1073 
1025 
1006 
1015 
872 
829 
1040 
922 
988 
935 
854 
948 
845 
961 
1041 
912 
835 
944 
1058 
851 
879 
831 
943 
785 
914 
920 
703 
722 
661 

Ketas 

52.01 1107 
58.10 .1(147 
49.68 1024 
53.02 1145 
50.73 1061 
45.81 892 
44.76 859 
46.26 908 
48.80 993 
50,71 1060 
43.60 822 

Oda 

69.19 981 
73.1916 1094 
76.66 1164 
71.01 1023 

Vasar 

47.85 
48.01 
44.96 
46.14 
47.56 
48.73 
46.87 
47.34 
47.57 
42.97 

961 
966 
865 
904 
951 
991 
928 
944 
951 
802 

67.77 
67.88 
68.59 
68.92 
67.04 
61.34 
63.12 
65.23 
61.91 
59.73 
64.35 

949 
952 
963 
975 
933 
810 
847 
893 
822 
776 
874 

71.48 1034 
62.71 838 

49.16 1006 
43.12 810 
46.10 
42.78 
44.52 
46.72 
41.44 
41.10 
43.95 

903 
796 
851 
923 
755 
745 
833 

63.29 
63.05 
65.35 
64.05 
63.41 
61.38 
67.70 
61.76 
58.43 
55.90 
53.30 
57.85 
51.55 

851 
846 
895 
867 
853 
810 
948 
818 
750 
699 
649 
738 
616 

57.77 
ÕI.166 
53.77 
53.87 
48.96 
54.81 
49.10 
51.70 
50.39 
46.40 
55,58 
49.43 
47.14 
53.11 
44.07 
53.07 
48.02 
44.28 
48.71 
48.97 
48.39 
45.47 
49.75 
39.66 

49.98 
42.76 
43.23 
41.06 

1103 
1999 
994 
997 
895 
1022 
874 
940 
906 
808 
1043 
882 
825 
976 
752 
975 
847 
757 
864 
870 
856 
785 
890 
652 
653 
896 
722 
733 
683 
653 

Kokku 
punkte 

18.436 
1 7 J 3 3 2 
17.167 
17.144 
16.727 
16.575 
16.480 
16.440 
16.365 
16.267 
16.183 
16.162 
15.742 
15.690 
15.487 
15.380 
15.346 
15.327 
15.299 
15.241 
15.200 
14.930 
14.926 
14.461 
14.294 
14.165 
13.641 
13.595 
13.070 
12.024 
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pole võõras meie olümpiatree-
nerile. 

Birger Ruud ütleb: 

rõhk reite ja kere tugevdamisele. 
See on suusahüppe tähtsaimaid alu-

„Suusatajal tarvitseb end imäehüp- õlut, siis Birger Ruud sel ajal neelab 
pel asetada üksnes õhupadjale, siis apelsinivett. Ja kui ta viibib Kesk-

Alljärgneva kirjutuse koos- saavutustega^ Ta meelsamini ei Treeningu kohta ütleb B. Ruud, et 
tas A. K l u m b e r g , kes sel- räägigi oma võitudest. Ta lausub: see on lai ja sügav mõiste. „Raske 
leks kasutas materjalina and- „Kõik sõltub õnnest. Enne võistlusi on treeningut ära tuua paari sõnaga, 
meid, mida Birger Ruudi koh- ei ole ma kunagi kindel selles, kas kuid üldjoontes võib märkida, et 
ta avaldatud välismaa ajakir- tulen esimeseks või tulen kümnen- spordis k õ i g e p õ h j a l i k u m 
janduses ja mida Birger Ruud daks. Kes suusahüppeid on jälgi- kool on sooritada suusahüppajal " 
ise avaldanud real loengutel, nud see teab, kui palju seal on või- Suusahüppaja alaku treeninguga 
Peale selle on A. Klumberg maiusi ebaõnnestumiseks, nn aratou- k e s k s u v e l Sellal tuleb keha 
kirjutust täiendanud isiklike kel, lennul kui ka maandumisel. Vä î- mitmekülgselt läbi töötada. Erilist 
tahe epanekutega selle spordi- kegi' ebaõnnestus võib sageli rnsuda r õ h ; k u a s e t a b B R u u d j õ u h a r j u -
ala kohta. Ka see spordiala kindlana naiva võidu t u a t e l e . „Ilma tugeva füüsilise 

Kes tunneb Birger Ruudi lähemalt, j õ u t a e i 0le võimalik ette kujutada 
see võib ütelda, et see mees on saja- h e a d m äehüppajat." Esmajoones 
protsendiline sportlane. Endast­
mõistetavalt kuulub selle 100 prot­
sendi sisse ka karskus. Kui teised g^-j « 
endale lubavad vahetevahel klaas ' .J_. , 

Eriti harrastab B. Ruud riistvõim­
lemist, misjuures ta armastatuJmaks 
riisi aks on kang. Sellel sooritab ta 
kõige meelsamini n. n. päikest. Ka 
harrastab ta rohkesti akrobaatikat. 
Veel edasi meeldib talle kergejõus­
tik, nimelt h ü p p e d . Hüppaja, mis 
hüppaja! Kõrgushüppes on ta saa­
vutanud 1.60, kuigi ise on 1.64-pik-
kune, ja kaugust teeb 6 m ümber. 

Kuid veel üht hüppeala harrastab 
kõne all olev mäehüpete kangelane. 
Nimelt v e t t e h ü p p e i d tornist. 
Ta ütleb, et vettehüppeid tuleb har­
rastada sellepärast, et see on ainuke 
võimalus suvel harjutada keha tasa­
kaalus hoidmist. Rohkesti teeb ta 
sako mortalesid 10-m-tornist. 

Ülal olid toodud spordialad, mille­
ga suusahüppaja tegeleb suvel. Kui 
aga langeb esimene lumi, siis püüa­
vad hüppajad kohe kokku kraapida 
niipalju lund, et korraldada hüppe-

võib ta loota hüppe kõige paremale Euroopas, siis lisab ta joogisse tüki mäge. Ja isellest momendist edasi 
õnnestumisele." jääd. See meenutavat talle ta kül- tekib suur erinevus treeninguviisis 

See lause, mida see maailmakuul-

Joon. 1. 
Birger Ruud 53-m-häppel. 0°-ga on märgitud sügavaim kükk-asend, millele 
järgneb keha väljasirutamine ärahüppel. Jalgade jõudnult pingutuslaua 
välisäärele on kehakallak 11° ning veidi hiljem, juba õhus, 23°. Pange 

tähele ka käte tööd. 

saim mäehüppaja järjest korranud 
real neil loenguil, mida ta Saksamaal 
pidanud enne viimaseid taliolümpia-
mängusid, on tekitanud kuulajais 
rohkesti naeru: Õ h u p a J d i — kui­
das seda endale ette kujutada? Kuid 
kes seda meest näinud hüppe soori­
tamisel, võib kinnitada, et Birger 
Ruud istub nagu tõesti õhupadjal. 
Ni; kindel, nii rahulik, nii pingevaba 
on tema hüpe. Võib-olla just selle 
oskusega — istuda nagu õhupadjal 
— ongi B. Ruud klass kõrgeimale 
küündinud kõigist teistest mäahüp-
pajatest. 

Birger Ruud on tagasihoidlike­
maid sportlasi. Ta on kaks korda 
tulnud olümpiavõitjaks ja mitme­
kordne euroopameister, kuid kunagi 
pole teda kuuldud kiitlemas oma 

ma kliimaga kodumaad — Norrat. Norra ja Kesk-Euroopa hüppajate 

3° 30' 

Joon. 2. 
Nii sooritavad äratõuke ja väljasirutamise nõrgad hüppajad. Keha välja­
sirutamine toimub aeglaselt. Jalgade jõudnult pingutuslaua välisääreni 
on kehakallak ainult 3°30' ja täielik väljasirutus toimub tunduvalt hiljem, 

alles õhus. 
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vahel. Kesk-jEuroopas alustatakse 
treeninghüppeid kohe keskmise suu­
rusega ja mammot-mägedel, Norras 
seevastu aga väikestel. 

Norralaste metoodiline edu seisab 
selles, et väikesel mäel saab kõige 
paremini harjutada ja õppida ä r a-
t õ u g e t , mis suusahüppel on, tea­
tavasti, kõige tähtsam. Väikesel 
mäel harjutamine nõuab, võib olla, 
rohkem aega, kuid selle eest ammu­
tatakse ka rohkem k i n d l u s t . Ära­
tõuge peab olema viimistletud viima­
se võimaluseni1. Sest kui hiljem, suu­
rele mäele asunult, selguks, et ära­
tõuge on halb, siis oleks kesktalvel 
juba hilja asuda selle parandamisele. 
Kesk-Euroopa hüppajate kohta on 
sagedane nähe, et nad suuresti kõi­
guvad oma võimetes. Selle on põh­
justanud põhjalikkuse puudumine 
äratõuke õppimisel. Puudub p i ­
niseb", just äratõukel. 

Kuidas toimub äratõuge, mis ülal­
öeldult, on kõige tähtsam moment 
hüppel? Sellest on varem E. Spor­
dilehes kirjutanud E. K1 u m b e r g 
(1935. a. — nr. 1, kirjutuses „Kuidas 
sooritada mäehüppeid"), sellepärast 
piirdume siinkohal täiendava seletu­
sega B. Ruudi kogemustest. 

Kui suusataja on hoosõidul mäest 
alla libisenud, siis sel hetkel, millal 
ta suusaninad hakkavad jõudma pin-
gutuslaua välisääreni, peab ta olema 
sügavaimas kukk-asendis. Ja nüüd 
järgneb välkkiire ja täielik sirutus 
ette, ning momendil, millal hüppaja 
jalad on jõudnud pingutuslaua välis-
äärele ja hüppaja järgnevalt on 
õhus, on ta' täiesti välja sirutatud, 
nagu kumm. 

Tavalisema veana ühed sirutavad 
liig vara, teised aga liig hilja. Vara 
sirutamisel ei kujune hüpe stiilselt 
puhtaks ja ka hüppekaugus lüheneb. 
Hiljem sirutamisel võib kaotada ta­
sakaalu ning lend kujuneb nõrgaks. 
Kolmandaks suureks veaks on, et si-
rutatakse mitte ettepoole, vaid üles­
poole. See on kõige kardetavam. 

Kui kiire aja vältel toimub sirutus 
kükk-asendist täielise ettesirutamise-
ni, selle kohta on erinevaid tähelepa­
nekuid, kuid kindel on ka see, et väl­
jasirutamise kiirus sõltub suurel 
määral hüppemäe suurusest ning, 
teisiti, sooritatavast hüppekaugusest. 
Saksa talispordiajakirjas D e r W i n ­

t e r artiklis. „Film-kontrolle des 
Sprunges" kirjutab prof. W. K n o l l , 
et head suusatajad tarvitavad selleks 
aja, mille «vältel filmikaanijeiraga 
saab teha 2—3 filmipilti (sekundis 
64 pilti). See vastab 1/32 sekundile! 
Halvad hüppajad tarvitavad välja­
sirutamiseks kaks korda rohkem 
aega. 

Käesolevale kirjutusele lisatud 
joonised on võetud W. Knolli ülalni­
metatud kirjutuse juurest ning joon. 

B. Ruud nimetab istumiseks õhu-
padjal. 

Palju on vaieldud ühe huvitava 
küsimuse ümber, nimelt: kas saab 
hüppaja õhus olles muuta lennusuun­
da? B. Ruud tõendab, et see on 
täiesti võimalik ja toob ka vastava 
näite oma kogemustest: 

Kord Norras demonstreerinud 
Birger Ruud koos oma venna Sig-
mundiga hüppeid, misjuures mõle­
mad hüppasid k õ r v u t i j a k o r r a -

Joon. 3. 
Suusahüppaja lennul. Keha on tugevasti ette kallutatud, mis vähendab 
õhu vastusurvet ja aitab säilitada tasakaalu. Kere on paralleelis suuska­
dega, istmik veidi tagapool. Veaks on, et hüppaja kontsad pole vastu suuski. 

1 kujutab üksikuid faase Birger 
Ruudi sooritatud 53 m-hüppest, mis 
filmitud. Filmi järgi tehtud joonis 
näitab kõige paremini, kuidas toimub 
ärahüpe ja väljasirutamine. Joon. 2 
näitab aga, kuidas sooritavad ära-
hüppe nõrgemad hüppajad. Jooniste 
allkirjad aitavad veelgi selgitada ära-
hüppe teostamist. 

Norralased lähevad hüppetreenin-
guks suurtele mägedele alles siis, 
kui neil äratõuge väikestel mägedel 
selgeks õpitud. Ja nüüd algab uus 
treeningajajärk, millal enam ei õpi­
ta algelisi asju, vaid a e r o d ü n a a ­
m i l i s t hüpet, teiste sõnadega, hüp­
pe tehnikat õhus, mida väikestel mä­
gedel ei olnud võimalik õppida. 

Iseloomustav lennul õhus on kere 
suur kallak ettepoole. Hüppaja on 
kerega peagu suuskadel. Istmik on 
veidi tagapool, nii et ülalkere on 
suuskadega paralleelis. Säärase ke-
rekallaku juures on parem säilitada 
tasakaalu: õhu vaistusurve pind on 
väiksem. See ongi see asend, mida 

g a. Birger oli hoovõtuteel veidi 
kõrvale kaldunud ja lendu tõustes 
märganud ta, et on sunnitud maan­
duma rajalt kõrvale rahva hulka. 
Kuid keha raja poole suunamisega ja 
ka suuskade pööramisega õnnestu­
nud tal lennusuunda niipalju muuta, 
et maandus reeglipäraselt rajal. 

Ja kui vahest arvatakse, et üksnes 
mäest libisemise hoog määrab hüppe 
kauguse, siis Birger Ruud tõendab, 
et hüpet saab pikendada kauem õhus 
hoidmisega. Palju see juure ei anna, 
kuid mõni otsustav meetrike siiski. 

Lõppeks olgu märgitud, et kuigi 
suusahüpetel on akrobaatsuse tõttu 
näiliselt ka tsirkuslikku elementi, on 
ta siiski täisatleetlikemaid alasid. 
Ta' nõuab tema harrastajalt suurt 
jõudu. Asjaolu, et hüppe väärtuse 
hindamisel on peäle kauguse juure 
võetud stiili hindamine, misjuures 
stiil sageli mõjub saavutatud kaugu­
sest otsustavamalt, on tingitud tar­
vidusest pidurdada inimest ülipikka­
de hüpete taotlemilsega omal tervist 
ja elu hädaohtu viia. 
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P oksi ülesandeks on luua tugevat, 
* tervet ja julget inimest. Võist­
lused on ainult üks abinõusid selle 
saavutamiseks. 

Nõudes täielist koordinatsiooni ja 
valitsemist keha üle, loob poks mit­
mekülgselt arenenud atleedi. Pok­
sija treening haarab oma harjutus­
te mitmekesidusega kogu keha liha­
sed, mispärast poksi võib soovitada 
igale sportlasele, vaatamata sellele, 
missuguse spetsiaalsuse ta endale 
juba valinud. Poksi harrastagu ta 
vähimalt kõrvalalana. 

Üheaegselt keha füüsilise arene­
misega arendab poks ka sääraseid 
puhtpsüühilisi omadusi, nagu külnia-
verelisus, otsustavus ja julgus. On 
poksijaid, kes juba treeningu esi­
mesest päevast on täiesti võõrad är­
ritusele vastase ees j&! kes ei tunne 
hirmu tugevate löökide vastu. Nad 
astuvad ringi, nagu läheksid nad 
sinna mängima. Säärased inimesed 
on nagu kohe sündinud poksijateks. 
Kuid neid õnnelikke on vähe. Ta­
valiselt algaja poksija1 närveerib iga 
sparringu eel: võistlusele minek on 
tal seotud suure närvide pingutuse­
ga. Saanult lugeva löögi, tõmbub 
ta kõvasse kaitsesse ja tal ei jätku 
julgust üle minna ataakidele. Löö­
dult põrandale ei jätku tal jõudu 
enda ülessundimiseks. 

Kuid pikkamööda, asjasse õieti 
suhtumise ja kiindumise puhul, lak­
kab ta asjatust kartusest ja tugeva 
löögi saamine ei hirmuta teda ega 
paralüseeri tema aktiivsust. Tahe 
tugevneb, ülespidamine ringis kao­
tab hüsteerilise isteloomu, poksija 
hakkab külmaverelisellt olukorda 
hindama ja toimib vastavalt igast 
momendist tingitud olukorra nõude­
le. Löödult põrandale tõuseb ta va­
jalise! momendil üles ja jätkab sü­
dilt võistlust, taotledes matschi võit­
mist igal juhul. Saanult tugeva löö­
gi ta nüüd ei piirdu enam üksnes 
kaitsega, vaid astub julgelt vastu 
ataagile, silmas pidades seda, et 
pealetung on parim kaitse. Ta lak­
kab olemast oma meeleolu ori, kan­
diline ring on teda õpetanud valit­
sema mitte ainult oma keha, vaid ka 
oma tundmuste üle, ning arendama 
tahet. Säärane on tulemus õieti soo­
ritatud pöksitreeningu puhul. Liial­
dusteta võib öelda, et poks arendab 
v õ i t l e j a t . Sellepärast on aru­

saadav järjest kasvav huvi poksi 
vastu. Poksi veel suuremaks massi­
de spordialaks tõusmist on aga pi­
durdanud kvalifitseeritud insr.ruktio-
rite vähesus. 

Nii me näeme, kuidas poks on ke­
halise kasvatuse liikumises saavuta­
nud tähtsa koha. Sellele vaatamata 
on laiades massides püsinud see 
vaatepunkt, mis takistab muutumist 
poksi veel massilisemaks ja mis sei­
sab selles, nagu oleks see spordiala 
säärane, mis tema1 harrastajale on 
ohtlik. See vaatepunkt on absoluut­
selt väär. Liialdusteta võib öelda, 
et asjaarmastajate poks kuulub 
k õ i g e o h u t u m a t e spordialade 
kilda. 

Tõsiseim vigastus, mille saamise­
ga poksija riskib, on ninaluu vigas­
tus, ja, käe mitteküllaldaselt side­
messe mähkimisel, sõrme esimese 
liikme vigastus. Koik ülejäänud vi­
gastused, mis oma verisuse tõttu te­
kitavad publikus, võib olla, halba 
muljet, on tegelikult pealiskaudsed 
vigastused, mis paranevad paari 
päevaga. 

Näiteiks jalgpall, mis samuti on leid­
nud suurt levikut, on poksist kahtle­
mata ohtlikum. Selles mängus saadud 
vigastused on tunduvalt' raskemad: 
mitte harva on igasugused luumur­
ded, venitused ja liikmete paigast 
väljaväänamised. Mitmed spordi­
liigid, mida laieni publik sugugi ei 
pea tooireteks ega ohtlikkudeks, te­
kitavad sageli rohkem vigastusi kui 
poks. Näiteks: riistvõimlemine, hoki, 
maadlus, mäest suusatamine jne. 
On ju õigus, et poksija pärast 
matschi viib sellelt kaasa oma näol 
„võitluse jäljed", kuna samal ajal 
mõni mõnda teist spordiala harras­
taja võib minna realt võistlustelt 
koju vähima vigastusteta. Kuid vi­
gastused poksist, nagu oli öeldud 
juba ülal, on rohkem pinnapealsed, 
ja kõige tõsiseni vigastus — ninaluu 
purustamine — paraneb õige ravi­
mise puhul valutult. Isegi kõige ne­
gatiivsem moment poksis 
k n o c k - o u t — ei mõju organis­
mile kuigi halvasti. Kui silmas pi­
dada', et poksijal peaks aasta jooksul 
olema mitte üle 12 kohtamise ja et 
ta korraliku ettevalmistuse puhul ei 
kaota üle 6 kohtamise, siis on knock-
outi langemiste võimalus väga väike 
— vast ainult üks kord aastas. 

Amlatöörpoksis, milles tarvitatak­
se 8-untsilisi kindaid ja milles mat­
schi kestvus tavaliselt on $ iroundi, 
kannab knock-out võrdsete vastaste 
vahel täiesti juhuslikku iseloomu. 
Sellepärast on amatöörpoksis erine­
valt professionaalpofcsile sisse sea­
tud võidu saavutamine punktidega, 
mitte aga knock-outiga, ilma milleta 
tavaliselt ei möödu ükski elukutse­
liste matsch. 

Kuuludes kõige ohuturmatate spor­
dialade liiki, säilitab poks siiski 
„ohtliku spordi" kuju, mis nõuab 
suurt mehisust ja otsustavust. Ja 
nimelt selle näilise ohtlikkuse näol 
ongi poksi määratu suur kasvatuslik 
tähtsus. 

On selge, et väikesegi ohtlikkuse 
olemasolu puhul iga teatud spordiala 
arendab inimeses julgust, otsusta­
vust ja sitkust — neid psüühhilisi 
omadusi, mis on väga vajalised täna­
päeva elus. 

Fofcsivastasite üheks suureks argu­
mendiks on see, et poks äratavat 
inimeses ebaterveid instinkte, nimelt 
veriste võistluste nägemiste puhul ja 
ühe poksija suure üleoleku puhul 
oma vastase üle. Oma vaadete tõen­
duseks on need poksivastased toonud 
näiteid elukutseliste matschidelt. 
Kuid seegi on mittepaikapidav, sest 
tooreid matsche lavastub isegi väga 
balrva. 

Poksijad jäävad matschi ka kõige 
raskematel momentidel üksteisele 
siiski sõpradeks. Igasugune takti­
tus vastase suhtes karistatakse pi­
kema diskvalifikatsiooniga. 

Publik tuleb võistlustele mitte 
knock-oute otsima ja' m i t e ühe pok­
sija rasket lüüasaamist vaatama, 
vaid nautima tehnikas ja jõus võrd­
sete vastaste võistlust. Ühe poksija 
ülisuure üleoleku puhul kaotab 
matsch oma sportliku huviäratavuse, 
ning tavaliselt on just publik see, 
kes nõuab säärase matschi katkesta­
mist. 

Meile jääb poks hinnatavaks kui 
selle harrastajate ja selle pealtvaa­
tajate kasvatamise parimaid meeto-
de: see on sportliku küpsuse eksam. 

Järgnevalt, pärast toodud sisse­
juhatust ja selgitussõnu, asume pok­
si õppimisele, mida soovitame nii 
noortele kui ka vanadele ning nii 
meestele kui ka naistele. 
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Kaugevõistius 
1. Positsioon. 

Positsiooniks nimetatakse lähte­
asendit, mille poksija võtab matschi 
alul ja mida ta säilitab matschi väl­
tel pealetungile või kaitsele asumise 
momentide vahepeal. Peab siiski 
ütlema, et positsioon on peagu igal 
poksijal erinev, sõltudes iga poksija 
individuaalsusest. Peale selle muu­
dab kogenud poksija matschi vältel 
sageli positsioonide kujusid, kohan­
dades neid vastase poksimisiseloo-
mule. 

Positsiooni ülesandeks on luua' pa­
rimat olukorda pealetungiks ja kait­
seks ning pakkuda poksijale võima­
lust täielise liikuvuse säilitamiseks. 
Sellepärast võib õigeks positsiooniks 
nimetada üksnes säärast, mis soo­
dustab löökide kiirust ja poksija lii­
kumist ette, taha ja küljepeale. 

2. Liikumine. 
Matschi vältel vahetavad poksijad 

sageli positsiooni üksteisega võistle­
miseks. Eraldatakse kaks peamist 
võistlusviisi: k a u g e v õ i s t i u s ja 
l ä h i v õ i s t l u s . Endastmõisteta­
valt asutakse kaugevõistlusest lähi-
võistlusesse mitte järsult, vaid n. ö. 
pikkamisi, ja .sellepärast on 'täpsete 
piiride seadmine ühe või teise võist­
lusviisi kohta raske. 

Lähivõistluses on mõlemad ükstei­
sele tavaliselt päris keha keha kül­
jes, mille juures ühe võistleja pea 
sageli puudutab teise võistleja õlga' 
või muud kehaosa. Üldiselt nimeta­
takse lähivõistluseks olukorda, milles 
poksijad üksteisele annavad lööke 
ilma ettevalmistava liikumiseta. 
Kaugevõistluseks nimetatakse olu­
korda, milles löögitegemiseks tuleb 
liikuda ettepoole. Ning lõppeks seda 
olukorda, kui poksija isegi sammu 
ette teinult ei küündi vastast lööma, 
nimetatakse võistluseks n. ö. v ä l ­
j a s p o o l v õ i s t l u s t . 

Sõltuvalt võistluse distantsist kan­
nab võistlus ka oima' iseloomu: lähi­
võistluses peamiselt kasutatakse 
haake ja uppereid, kaugevõistluses 
aga sirgeid ja svinge. 

Distants, millelt keegi peab võist­
lust, on igal poksijal erinev, kuna 
ta sõltub käte pikkusest ja' oskusest 
löökide tegemise puhul teha keha-
viskeid. Seda iga poksija indivi­
duaalset omadust — löögi pikkust 
— nimetavad inglased sõnaga 
r e a c h . Eesti keeles peaks selle 
sõna mõistele vastama' — l ö ö g i -
u l a t u s . On selge, et pikakasvuga 
poksija, kellel, mõistagi, ka pikad 
käed, võib loota väikesekasvulise 
poksijaga võisteldes suuremale edu­
kusele just kaugevõistluses. Ta saab 
teha vastasele lööke, ise seejuures 
jäädes mitteküündimise piirkonda. 
Sellepärast lühikasvuline poksija 
taotleb vastasele võimalikult lähe­
male tungimist ja asumist lähivõist-
lusse. 

Poksija, kes võistluse teatud mo­
mendil on vastase üle ülekaalus, ta­
valiselt taotleb distantsi säilitamist. 
Tenia vastane aga- vastupidi, taotleb 
olla võistluses väljaspool võistlust. 

Kuid võistlusviisi liigitamine kauge-
ja lähivõistluseks ei ütle ära veel 
kõiki peensusi distantsi võtmises. 
Tavaliselt valitakse välja see dis­
tants, mis vastab löögi ulatusele, ja 
mille võtmine sõltub iga teatud pok­
sija lemmiklööikidiesit. Rida kaitseid 
seisab kere kallutamisel nii kaugele, 
'et vastase löök ei ulataks 1—2 sm 
kaugusele. 

Ülaltoodust on selge, kuivõrd mää­
ratu tähtsusega on poksijale oskus 
valida endale soodsaimat distantsi, 
samuiti oskus lähivõistlusest kauge-
võistlusse üleimineküks või vastupidi. 

Vastasele lähenemine ja temast 
kaugenemine toimub poksija liikumi­
sel ringis. Ja sellest edasi on selge, 
kui suur tähtsus on poksija jalgade 
tööl. H e a j a l g a d e t ö ö t a e i 
s a a h e a d p o k s i j a t . Ka ta pa­
rimad löögid ei .saavuta eesmärki, kui 
need on sooritatud liig lähedalt või 
liig kaugelt. Kuid samal ajal kiire 
ja täpne jalgade töö, kui see veel on 
seotud distantsi hea n.-ö. haistmisega, 
mitte harva annab võidu poksijale, 
kes füüsiliselt võib vastasest ollia ise­
gi nõrgem. Liialduseta võib öelda, et 
poksija oskusklassi määratakse kõi­
ge paremini ta jalgade töö järgi. 

Peale selle nõuavad kõik löögid 
kooskõlastatud kehatööd. Iga löök 
maandub täis jõuliselt üksnes jalgade 
õige asendi puhul. Ja vastupidi, ka 
parim ja kaisutoovai-m löök võib min­
na n.-ö. untsu, kui ta tehtud jalgade 
ebaõige asendi puhul, Jalgade tööga 
ei võeta mitte üksnes distantsi, vaid 
ta peab olema koosikõlaistatud ka käte 
ja keha tööga, 

3. Liikumise tehnika. 

Poksija peab liikuma kiiresti, ker­
gelt ja vastast üllatavalt. Liikumine 
toimub talla esimesel poolel, misjuu­
res kand on maast veidi kõrgemal. 

Liikumisel ette vasak jalg vaba­
neb keharaskuse kandmisest ja viiak­
se kiiresti pool sammu ettepoole. Sa­
mal ajal parem jalg sirgneb. saadab 
kere ettepoole ja liigub vasakule ja­
lale järele saunale distantsile, nagu 
al gp ositsioonis. 

Liikumisel taha vabaneb esimesena 
pairem jalg ja jääb pool sammu taha­
poole. Vasaku jala tõukega liigub 
keha tagasi, misjuures vasak jalg 
järgneb paremale jalale ja puudutab 
põrandat esialgses positsioonis. 

Liikumisel vasakule liigub esime-
seniq, vasak jalg, parem järgneb talle 
kuni lähteasendini. Liikumisel pare? 
male liigub 'esimesena parem jalg. 
Seega siis: liikumine algab selle jala­
ga, mis suunas kavatsetakse astuda. 

Ülaln ahtust järgneb, et kõigil liiku­
mistel tuleb silmas pidada kaht täht­
sat punkti: üks jalg ei tohi minna 
teise taha ja jalad ei tohi üksteisele 

lähemale tulla, kui nad olid esialgses 
positsioonis. Seletatakse seda sellega, 
et jalgade liig ligi olek üksteisele ja, 
veel rohkem, jalgade ristlemine põh­
justab ebakindla seisaku. 

Lähivõistlus 
Lähivõistluse on leiutanud ameerik­

lased, kes oma konkreetse ja prak­
tilise mõistusega armastavad näha re­
sultaati. Kümme roundi tehniliselt 
head võistlust ühe poole punktivõidu­
ga rahuldab neid vähem kui 5—'6 
roundi energilist heitlust, mis lõpeb 
ühe poole knock-outi langemisega. 
Seepärast ongi Ameerikas võrsunud 
tüüp poksijaid, kes järeleandmatult 
atakeerivad ja kes taotlevad fcnock-
out-võitu. Tehnilistele peensustele 
mõtlemata, peagu mitte hoolitsedes 
kaitsest, tormab ameeriklane löökide 
vahetamisele, arvestades oma jõudu 
ja vastupidavust. Nimelt see silm­
nähtavat resultaati taotlev poiks on­
gi olnud aluseks lähivõistluse leiuta­
miseks, sest tänu suurele lähedusele 
on löögid kiiremad ja kardetavamad, 
kaitse aga raskeni. 

Esimesel pilgul näib, nagu lülitaks 
lähivõistlus poksist ta peene tehnika. 
Lähivõistluses ju peagu ei nõuta jal­
gade tööd, löökidest saab kasutada lü­
hikesi sirgeid, haake ja uppereid, 
kaitsetest — blokaaži ja sukeldumist. 
Knid pikkamisi töötati välja lähi­
võistluse täpne ja peen tehnika, mis 
baseerub instinktil osata mõistatada 
vastase kavatsusi tema vähimagi lii­
kumise ja jalgade asendi järgi. Sa­
mal ajal kui kaugevõistluses mängib 
suurt osa f i n t, mis omab eesmärgi­
na viia vastast segadusse või sundida 
avama positsiooni, on lähivõistluses 
säärane taktika täiesti kohamdamatu. 

Kui vastased on lähivõistluses, siis 
löökide sooritamine sõltub peamiselt 
poksija intuitsioonist, sest lähivõist­
luse olukorras ei ole võimalik näha, 
mida vastane kavatseb ette võtta. 
Löökide siht tuleb lähivõistluses ai­
mata vastase puudutamisel. See tun­
ne saavutatakse lähivõistluse treenin­
gust sageli vahelduvate vastastega. 

Kui kaugevõistluses mängis suurt 
osa kaitse, siis lähivõistluses omab ta 
veel suurema tähtsuse. 

Lähivõistleja peab alati meeles pi­
dama, et tark kaitse on lähivõistluses 
sama vajaline kui hea pealetung. 
Lähivõistluses on suur tähtsus 'lööki­
del kere pihta — lühikesed sirged ja 
upperid, .kuid mitte väiksema tähtsu­
se omavad ka haagid ja upperid lõua 
alla ja näkku. Lähivõistluse õppimi­
sele tuleb asuda siis, kui kaugevõist-
luse kunst on juba küllaldaselt selge. 

Kauge- ja lähivõistlus on tänapäe­
val (astunud võrdsete õigustega poksi-
võtete rikkalikku arsenaali. Võib rää­
kida küll sellest, et üksikud poksijad 
eelistavad kas üht või teist võistlus>-
viisi, kuid raske on rääkida kahest 
erikoolist. 
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On täiesti arusaadav, et pikakas­
vuline poksija, kellel pikk löögi ula­
tus, eelistab lühikese poksija vastu 
kaugevõisitlust. Samuti on arusaadav, 
et sellele teisele poksijale on vastase 
tabamiseks ainsaks abinõuks lähi-
võistlus. 

Lähivõistlust harrastavad .tavaliselt 
need poksijad, kes omavad tugeva löö­
gi ja suure löökide seedivuse. Selle­
pärast on lähivõistluses võeitud kasu­
tusele löökide vahetamine, e. t. kui 
mõlemad poksijad üldse ei mõtle (kait-
sele, vaid taotlevad võitu löögi jõuga 
ja vastupidavusega. 

1. Asumine lähivõistlusse. 
Lähivõistluses kannavad löögid ja 

kaitse suurel määral instinkti iseloo­
mu. Sama võib öölda lähivõistlusse 
asumise momendi 'kohta, niivõrd kii­
red on poksis kõik liigutused'. Läbi 
lasta hea võimalus lähivõistlusse asu­
miseks võib tähendada -maitseni kao­
tamist. Seepärast on treeningul tä­
helepanu pöörata oskusele kaugevõist-
luses „ära joosta" vastase löökide 
eest lähivõistlusse üleminekuga. 

Soodsa momendi valimine lähivõist­
lusse asumiseks tuleb läbi viia väga 
kiirelt, resultaadina vastase liigutuste 
hoolsale jälgimisele. 

Vastase teatud asendid eriliselt soo­
dustavad üleminekut lähivõistlusse. 
Sääraste momentide hulka kuulub 
vastase põiklemine löögi eest, kui ta 
instinktiivselt katab lõua. 

Ka vastase taganemine on heaks 
võimaluseks lähivõistlusse asumiseks, 
sest siis on võrdlemisi (kerge suruda 
vastast nööridesse või nurka, et teda 
sundida lähivõistluse vastuvõtmisele. 
Poksija, kes toetub seljaga nöörile, 
on ohtlikus olukorras, sest tal puu­
dub võimalus normaalse asendi võt­
miseks lähivõistluseks. 

Kõige raskemaks vastaseks lähi-
poksijale on säärane, kes kiire ja 
omab hea jalgade töö. Sel juhul peab 
lähivõistleja hoolikalt jälgima vasta­
se igat liigutust ja mitte enne torma­
ma lahi võistlusse, kui ta ei ole kindel 
selles, et mitte ise sattuda raskesse 
olukorda. 

Lähivõistluses on töö seda tõhusam, 
mida vähem vastane saab liikuda. 
Seepärast tuleb kiirelt liikuva poksi­
jaga asuda lähivõistlusse peamiselt 
siis, kui ta otsib klintschi. Sel mo­
mendil tuleb teda kostitada maksi­
maalselt suurema löökide arvuga, nõr­
gestades teda ja võttes tal võimaluse 
eestpõiklemiseks. 

2. Lähivõistluse tehnika. 
Lähivõistluse tehnika on järgmine: 

võtnult positsiooni vastase positsioo­
ni n.-ö. sisemusse, tehakse ühe käe­
ga löök vastase kehha või näkku, ku­
na samal ajal teine käsi katkestab 
vastase löögi. Haagi sooritamisel näk­
ku tuleb kere veidi tagasi kallutada, 
nii et lööja pea ja vastase õla vahel 
tekiks Ilo-—20-sm vahe, järgnevalt te­
hakse kiire löök, misjuures kere võ­
tab endise asendi. Sageli hoitakse 

Mis saab 
iluuisutamisest ? 

Kurvastusega peab konstateerima, 
et säärane ilus ja kasulik sport, nagu 
seda on iluuisutamine, on Eestis hä­
vimisel. Sellele järeldusele tuleb 
kalduda mitte ainult mõne üksiku 
võistluse alusel, milles ebaõnnestu­
mine võib olla juhuslikku laadi, vaid 
kahjuks vastava kaadri juurekasvu 
puudumise tõttu. Nii Tallinnas kui 
ka Tartus tänavu korraldatud ilu­
uisutamise kursustest osavõtjate arv 
ei ületanud isegi kümnendikku sel­
lest arvust, millega võis uhkustada 
läinud aasta. Ainuke jääpidu, mille 
Tallinnas korraldas Kalev ja mille 
eesmärgiks oli iluuisutamise propa­
ganda saavutas just vastupidise re­
sultaadi: suurem osa pealtvaatajas-
konnast lahkus juba pärast poole ka­
va läbiviimist — teda ei rahuldanud 
väikese kunstiväärtusega programm. 
Edasi Eesti esivõistlused möödusid 
iluuisutamise täielise languse tähe 
all. Ning lõppeks kulminatsiooni­
punktiks peetud iluuisutajate osavõtt 
Ga-Pa'st mõjus iluuisutamisele isegi 
kahjulikult. 

Kui jätta märkimata seda halba 
kriitikat, mis meie iluuisutajatele ja 
nende treenerile osaks sai nii kodu-
kui ka välismaa spordii|pressis, kui 
mitjte tagantjärele nutta selle tu­
hande krooni üle, mis Kalevi iluuisk­
lejate klubi ja olümpiakomitee rais­
kasid iluuisutajate saatmisele, kui 
mitte mõelda sellele, milliste tule­
mustega oleks see raha võidud kasu-

üks käsi vastase positsiooni seespool, 
teine aga väljaspool. Säärasel puhul 
tuleb väljasoleva käega teha lööke 
näkku, teise käega kehha või lõua 
pihta. 

Haagi puhul näkku on peäle blo-
kaaži väga kasulik lõua kaitsmine 
õlaga. Säärane kaitse jätab mõlemad 
käed vabaks. 

Kui lähivõistluses ei ole võimalik 
vastase silmade jälgimine, siis on väga 
soovitav jälgida ta jalgade liikumist, 
et selle najal a:'mata vastase kavat­
susi. Näiteks, kui panete tähele jal­
gade tõstmist ettepoole, siis on selge, 
et vastane kavatseb veel lähemat 
võistlust. Ja vastupidi, kui vastase 
jalad näitavad eemaldumise tendent­
si, siis on täiesti selge, et vastane 
põikleb lähivõistlusest. 

Peäle selle annab vastase jalgade 
jälgimine kujutust sellest efektist, 
kuidas on temale mõjunud löögid. 
Jalgade värisemine või põlvede nõt­
kumine :on tõenduseks, et löök oli saa­
vutanud soovitud mõju. 

tada iluuisutamise propagandaks, ja 
kui mitte rääkida, et kogu iluuisu­
tajate GanPa ekskursioon ei toonud 
olümpiamängudelt absoluutselt pea­
gu mingisugust materjali iluuisuta­
mise edaspidiseks arendamiseks Ees­
tis, siis ei saa mõtlematult mööda 
minna sellest avaldusest, mis iluuisu­
tajad tegid uuesti kodumaale saa­
bumisel. Nimetatud olümpiaatlee-
tide sõnade järele olevat kogu olu­
kord olnud väga hiilgav. Nad ole­
vat uisutanud päris rahuldavalt ja 
nende stiil Olevat olnud täpselt (!) 
samasugune nagu teistelgi Ga Pa's 
sõitnutel. Ning seejuures ajakirjan­
duse terav kriitika olevat olnud üks­
nes arvustajate isikliku antipaatia 
vili. 

Pärast möödunud hooaja väikest 
tööd kujuneb väga raskeks iluuisu­
tamise edasiarendamine sel juhul, kui 
sellele ei pöörata senisest suu­
remat tähelepanu. 

Selleks, et päästa Eesti iluuisuta­
mist, tuleb läbi viia sel spordialal 
täieline reorganisatsioon. Peale kõi­
ge muu on vajaline järgmiste punk­
tide kehtimapanemine: 

1) v ä l i s m a a t r e e n e r i ame­
tisse palkamine; 

2) selle spordiala d e m o k r a t i ­
s e e r i m i n e , mida saab läbi viia 
ka vaesemate rahvakihtide juure-
meelitamisega, mida on praktiseeri­
tud välismaal ja mis on annud väga 
häid tulemusi, kuna just vaesematest 
kihtidest on võrsunud parimad sport­
lased; 

3) sportlikult väheväärtuslikkude 
kavadega iluuisutamise võistluste, 
demonstaratsioonide, jääpidude jne. 
ä r a k e e 1 a m i n e; 

4) mitte muuta küllaldaselt mitte-
põhjustatud puhkudel spordikalendrit; 

5) mitte välja anda Eesti meistri 
nimetust sel juhul, kui esivõistlustest 
osavõtjate arv e i ü l e t a kolme ini­
mest klassis (ses vast sunnib ilu­
uisutajaid endid kaasa meelitama 
konkurente); 

6) luua u u s k o h t u n i k e k a a ­
d e r , kes on noorem, kuid seejuures 
siiski suuremate kogemustega; 

7) korraldada r e g u l a a r s e l t 
kohtunike kursusi; 

8) korraldada k o o l i d e v a h e -
l i s i m e e s k o n n a - v õ i s t l u s i ja 

0) korraldada Eesti esivõistlusi 
j ä ä t a n t s u s . 

A. Hirv. 
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HUVITAV VASECÕIGE 1603. AASTAST: Korvpall oma ürgkujul, Qarrastaiuna Ameerika mets­
rahvaste seas. (CäQemalt alljärgnevas kirjutuses) 

SAKSA — 
EUROOPA VANIM 
KORVPALLI RAHVUS! 
Korvpall olümpiakavas TEISKORDSELT! Esmakordselt 1904. a. St. Louis mängudel 

C ^ akslaste üheks olümpia-lipukir- iilist tähtsust sel, kas see või see ala on tunnustatud olümplikeks, kuid mille 
^ ^ jaks on olnud, et Berliini clümplik, vaid peaasi on, et ta pee- 'kavasse võtmiseks Berliini olümpia-
olümpiamängud peavad olema, võ>r- takse ühel ajal olümpiamängudega, mängude raamides luba on annud 
reldes kõigi eelmiste olümpiamängu- millega ta nagu iseendast muutub rahvusvaheline olümpiakomitee, kuu­
dega, täiuslikemad ja mitmekülg- olümplikulks. Asjaolu, et Berliinis lub ka k o r v p a l l . Sel alal kõik­
seimad. iSeülepärast koirraldavad peetakse võistlusi ka mitteolümplikel eraldatakse olümpiaturniir, millele on 
nad võistlusi ja turniire ka nendel aladel, on ettevõttele ja osavõtjatele üles annud ka Eesti. K u i d e k s -
tpordialadel, mis küll ei kuulu olüm- igall juhul kasuks, ei mingil juhul aga l i k on a r v a t a , e t k o r v -
piamängude n.-ö. kinnisialade hulka, kahjuks. Kui aga siiski leiduks mo- p a l l B e r l i i n i . o l ü m p i a ­
kuld mille harrastajaks on kui mitte ni n. ö. tähenärija sõna olümpia m ä n g u d e l on k a v a s e s -
just kogu maailm, siis vähemalt või olümpliku kallial, siis võib sellele m a k o r d s e l t . Paljudele, isegi 
suur osa maailmast. Kuna olümpia- selgeks teha, et eelseisvad Berliini väga paljudele kõlab see küll ülisuu-
mängudel ei tehta mingisugust amet- m ä n g u d on isegi suurejoonelisem re üllatusena, kuid on siiski tõsiasi, 
likku punktide-kokkuvõtet ja kuna sündmus kui seda oleksid suutnud Korvpalli olümpiadebüüt toimus 
medaleid jagatakse ka nendel ala- olla üksnes Berliini o l ü m p i a - 1&04. a. St. Louisas, seega juba k o ii­
del, mis pole tunnustatud täisolümp-- m ä n g u d . m a n d a t e l olümpiamängudel. See 
likeks, siis polegi mingisugust prak- Nende alade hulka, mis pole veel tähendab, et korvpallil on peagu 
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i n i i r v e a - p i k i k u n e o l ü m p i a - Kiiruisutaja annab jooksjale 10.000 meetris 4500 m ette ja — võidab siisk: 
v a n u s ! Ta on isegi vanem olüm- . J I 
piaala kui näiteks kergejõustikus _Kas sajas meetris võidaks jooksja 8.18,9 langeb lOiO m kohta kiiruseks 
odavise või mõni teine ala. Ei ole v õ i kiiruisutaja? Kui järelemõtlemi- 9,978 sek. 100 m kiirjooksus on aga 
praegu käepärast andmeid, kes võt- s e ks mitte mahti anda, siis vastaks maailmarekord teatavasti 10,3 seik. 
sid osa esimesest olümpia korvpalli- kahtlemata peaaegu igaüks, võrreldes Kiiruisutamises 10.000 m maaikna-
tumiirist, kuid niipalju on teäda, et kiiresti silme ees jooksja ja kiiruisu- rekordi ümberarvutamine annab 100 m 
selle võitis A m e e r i k a , kes on fa- taja liiklemistempot, et võidaks maa- kohta 10,374 sek. Kiiruisutaja katab 
voriidiks ka Berliinis. Pärast seda ilmaeliiti kuuluv kiirjooksja. Aga seega oma rekordtempoga iga 100 
pole korvpall enam olümpiakavas vale, võidaks suuresti kiiruisutaja! m peaaegu niisama kiirelt kui kiir-
olnud, kuni ta nüüd „surnuist ära- Nrisama vähe usutavana tundub väide, jooksja' maailmarekordi korrates, 
tati" 11-daks olümpiaks, seega pä- et 500 meetris võiks kiiruisutaja anda Keskmine tunnikiirus on kiiruisutajal 
rast kaheksaolümpiaadilist ( 8 X 4 kiirjooksjale ette 150 meetrit ja siiski seejuures 10.000 meetris 34,4 km, 
aastat) vaheaega. 1940. a. mängu- võita! Ja siiski on see nii. 5000 m kiiruisutamises 36,07 km ja 
deks on korvpall arvatavasti kätte Maailmarekord 500 m kiiruisuta- 1500 meetris 39,3 km. 
võidelnud kõik olümpiaõigused, mis mises on 42,5 sek. " -See teeb iga Veel huvitavam on aga lähem maa-
seda kindlamana näib puhul, kui 100 m kohta välja keskmiselt 8,5 ilmarekordide võrdlus, palju võib kiir-
järgmised mängud korraldatakse To- sek., mis omakord annab keskmiseks uisutaja kiirjooksjale anda ette, et ise 
kios, sest Jaapan kuulub maailma pa- tunnikiiruseks 42,35 km. Mida pi- ikkagi tulla veel võitjaks ? Arves-
rimate korvpallirahvuste hulka ja on kem on distants, seda rohkem vähe- tus näitab, et 500 meetris 150 m ette 
selle ala olümplikkuse üle rohkem neb loomulikult keskmine kiirus. Veel andes tuleb kiiruisutaja veel võitjaks. 
huvitatud kui Soome, kus korvpalli 1500 ja 5000 meetris on kiiruisutaja 1500 meetris võib ta anda ette üm-
peagu ei harrastata. tempo suurem kui 100 m jooksjal, marguselt 600 meetrit, 5000 meetris 

Teise, veelgi suurema üllatusena kui võrrelda maailmarekorde. 1500 m koguni 2000 meetrit! Vaevalt usu-
selgub, et Euroopa korvpall polegi maailmarekord kiiruisutamises on tavana tundub aga see, et 10.000 m 
nii noor kui vast kiputakse arvama. 2.17,4, mis annab iga 100 m kohta distantsil võib kiiruisutaja anda ette 
Märkmete järgi, mida järeltulnud 9,16 sek. 5000 m maailmarekordist isegi 4500 meetrit ja võidab siiski! 
põlvedele jätnud dr. K. Wassmanns- — ~ " " ^ 
dorff (1821—1906), kes oli Saksa ke- sai autasuks midagi erilist." Pildil Seni, kuni mujalt ei tule ümber-
halise kasvatuse tunnustatuimaid on näha rida palliviskajaid. Need lükkavaid tõendusi, võime Saksamaad 
teerajajaid ja juhte, võib kindlaks jookslevad ümber ülalt äralõigatud pidada Euroopa vanimaks korvpalli-
teha, et Berliinis on korvpalli man- puu, mille küljes on autasudeks mää- rahvuseks. Kuid praegu puuduvad 
giitud juba läinud sajandi viie- ratud esemed (kaelakee, rätik). igasugused andmed selle kohta, kui 
kümnendatel aastatel, seega peagu O. H. Kluge leiutatud, õigemini tugevad sakslased selles mängus on 
100 aastat tagasi. Mängu asutajaks öeldult, järeleaimatiud, mäng alul siis)- võrreldes Euroopa teiste korvpalli-
Euroopas oli Otto Hermann K l u g e , ki ei levinud, sest määrused ei või- rahvustega. Pole võimatu ka see, et 
tunnustatuimaid võimlemisjuhte ja maldanud kuigi tihedat võistlust. Ko- vaatamata Saksa ja Ameerika korv-
Saksa kehalise kasvatuse teenelisi duseks Saksamaal tegi selle mängu pallimääruste kord tehtud ühtlusta-
arendajaid. alles 1896. a. võimlemisinspektor misele Saksa korvpall siiski on are-

Idee korvpallimängu asutamiseks August Hermann, kes korvpalliga sel nenud veidi teist rada, mis võib Ber-
oli O. H. Kluge saanud ühelt v a s e - kujul, nagu teda Ameerikas tol ajal liini olümpiaturniiril tekitada isegi 
l õ i k e l t (vaata käesoleva kirju- harrastati, tuttavaks sai oma poja virr-varri mängumääruste tõlgitsemi-
tuse pealkirja juures toodud pilti), Ernst Hermanni kaudu, kes oli Bos- ses ja ka tehnilistes peensustes. Kas 
mis pärit 1603. aastast (!) ja mis ku- tonis ühes gümnaasiumis gümnastika on lõplikult möödunud see ajajärk, 
jutab A m e e r i k a metsrahvaste direktoriks. Varsti selgus ka, kui millal Ameerika määruste järgi män-
kehalisi harjutusi. Vaselõike allkir- suur erinevus mängu põhimõtetes va- gisid korvpalli üksnes vast Eesti ja 
jaks on: „Wahrhaftige Abkonterfey- litses Saksamaal tuntud K õ r b - Läti ning millal peagu igas teises rii-
ung der Wilden in Amer ika . . . in b a 11'i ja Ameerika b a s k e tb a l Ti gis valitsesid suuremal või väiksemal 
Kupfer gestochen.. . durch Dietrich vahel. Kuid mängu tüvi oli üks ja nii määral lahkuminekud määruste toi­
de Biry . . . Frankfurt/Main. Blatt Saksa kui ka Ameerika korvpallil oli gitsemisel ? 
XXXVI." Edasi järgneb kirjeldus, nii mõnigi ühine omadus, kuigi mo- Kui määruste ühtlustamine seni on 
mis tõlkes järgmine: „Ja siis mängi- lemad mängud olid arenenud oma- longanud, siis loodame, et Berliini 
sid nad ka palli, järgmisel viisil: ava- ette rada. August Hermanni1 kaudu, olümpiamängud loovad kogu xnaail-
ra välja keskele seati üles puu, ka- kes isiklikult vastavate kursuste ja male ühtlased määrused. Juba ainult 
heksa või üheksa jalga kõrge, selle õppereisidega tegi korvpalli laiema- selle pärast on ka Eesti osavõtt Ber-
otsa oli pandud mingi neljakandiline tele hulkadele tuttavaks, võttis mäng liini turniirist õigustatud, 
punutud asi, kes seda palliga tabas, Saksamaal suure leviku. A. ADARI. 

Prima 

PORTLAND-TSEMENTI (püti- , džuudi- j a paber ipakendis) 
Kiiresti tarduvat TSEMENTI ,,RAPID" (püt i - j a paber ipakendis) 
VALGET PORTLAND-TSEMENTI (pütipakendis) 
AALBORGI pestud KRIITI (püt i - j a džuudipakendis) 
Priima ilmastikukindlat tsement KATUSEKIVE (punased, mustad ja rohel ised) 
VÄETISLUPJA 
EHITUSPAASI m ü ü b A. -S, T S E M E N D I V A B R I K 

„PORT-KUNDA" 
V a b r i k — K u n d a s 
Müügikontor—Tall innas, Valli 4 
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„Arbeitsdienst (tööteenistus) kas­
vatab meie noormehed meesteks, teeb 
nad tugevateks nii eluülesannete täit­
miseks kui ka sportimiseks . . . " Nii 
sõnavad sakslased ise selle organisat­
siooni kohta, millest osavõtt on Sak­
sa meesnoorsool kohustuslik. 

Ga Pa's, taliolümpialinnas, sammu­
sid need Arbeitsdiensti noormehed iga 
päev kaitseväelises rivis oma ülesan­
nete täitmisele, kandes rohelistooni-
list vormiriietust ja õlal „relvana" 
haljaksküüritud labidat! Ei näinud, 
et neid labidaid oleks kunagi selleks 
kasutatud, milleks need kõikjal mää­
ratud — kaevamiseks. Pressi tsent­
raalis, kus liiklesid kogu maailmast 
kogunenud olümpiahuvilised ajakirja­
nikud, pidasid need noormehed au­
valvet ja nende vahetamine toimus 
alati vahiparaadlikus korras. 

Enam kui pooled nendest noormees­
test polnud enne astumist Arbeiits-
diensfi sportinud ega teinud kehalisi 
harjutusi, kuid ka ülejäänud polnud 
kehaliselt sugugi mitmekülgselt are­
nenud. Viimane on aga täiesti häda­
vajaline, et kannatada välja Arbeits-
dienstfis ettetulevaid töörasikusi ning 
et olla ette valmistatud hilisematele 
veel raskematele nõuetele, mida sea­

vad üles elukutseline tegevus ja ka 
sportimine. Organisatsiooni asLumi­
sel alluvad noormehed põhjalikule 
arstlikule järelevaatusele, millega seo­
ses läbiviidavad kehalised mõõtmised 
ja saavutusvõimete hindamised anna­
vad aluse edaspidisele süstemaati­
kule, mitmekülgselt arendavale keha­
lisele kasvatusele. Püütakse vältida 
igasugust ühekülgsust. Organisat­
siooni eesmärgiks on iga noormehe 
võimalikult mitmekülgne kehaline ja 
seega koos ka hingeline tugevnda-
mine. 

Arbeitsdiensfi kehalise kasvatuse 
keskpunktideks on võimlemise vaba-
harjutused ja võimlemine riistadel, 
võitlusmängud, murdmaajooks, mas-
saash ja keha eest hoolitsemine. Mei­
le on tuntud mõiste võimlemine ja ka 
painduvusvõimlemine, sihtvõimlemi-
ne jne., kuid meile tundub täiesti 
imelikuna, et Arbeitsdiensfi kavasse 
kuulub ka erisugune ala, mida saks­
lased ise nimetavad julgus- või vap-
rusvõimlemiseks — nimi tähendab 
juba, mida sellase võimlemisega tao-
tellakse. 

Arbeitsdienst oma laialdase tege­
vusega kehalise kasvatuse alal on 
võitnud palju uusi liikmeid ja sport­

lasi spordiliitudele ja spordiühingu­
tele. Seda, mida noormehed Arbeits-
diensfis õpivad ja millega seal har­
juvad, loodetakse nende hilisemas 
olus näha tugevasti edasi arendatuna. 
Säärane laiaulatuslik töö rahva üldise 
tervishoiu tõstmiseks oli organisat­
siooni asutamisel seda raskem, et iga­
suguseid siportimisvahendeid oli ka­
sutada väga vähesel määral ja palju 
tuli organisatsioonil oma käel han­
kida* ja isegi endal teha. Siis leiu­
tati igasuguseid lihtsaid ja odavaid 
sportimisvahendeid. Ülem-Sileesia 
töö-ringkonnas võeti kasutamisele 
täiesti uuelaadse sportimisabinõuna 
lihtne raudrõngas, mille paksus 3 sm 
ja läbimõõt 30 sm. (Sääraseid raud-
rõngaid hakati võimlemise juures 
hulgaliselt kasutama. Ülem-Sileesia 
noormehed ristisid uue sportimis va­
hendi „olümpiarõngaks", et seega 
omamoodi tunda end olevat seoses 
olümpiamängudega ja aidata kaasa 
olümpiaideede levimisele vähimasti 
nime propageerimise teel. Meie pil­
did (kaanel ja ülal) näitavad, kuivõrd 
leiavad olümpiarõngad kasutamist 
võimlemisel kui ka heite-harjutus-
tel. 
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EESTI SPORDILEHT 
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1/HeÜt ta muiati 
4 kuldmedalit Eestile! 

Angerburg! jääpurjetainise-euroopavõist lustel , mi­
da osaliselt peetakse Ga-Pa ta l io lümpia jär jena, saavu­
tas Eest i suure võidu. T a võitis kõik kuldmedalid n ing 
lisaks neile ühe hõbe- ja ühe pronksmedali , 

Euroopa meistr i t i i t l id j aga t i kahes klassis , misjuu­
res 16 m2 monotüüpklass is selle võitis k o l m a n d a t 
korda Et ienne G a h l n b ä c k „FilouT" ja 115 im2 vaba-
klassis „Fana l " , j uh t E . H o l s t . Võit jaks 10 m 2 

klassis tuli „Rebell", juh t Jö rn S c h e e l j a 20 m 2 k las ­
sis „Phanbom", juh t V. V i r e n . Hõbemedali võitis 
K u z m a n o f ja pronksi V. V i r e n . 

Esimesed maai lmavõis t lused kavatse takse pidada 
Haapsa lus , võib-olla juba järgmise l aas ta l . 

Eesli korvpalli kaotusi ja võite 
Viimasel kuuvaihetusel sooritas Ees t i korvpall i-

rahvusmeeskond võistlusreisi Poolasse ja Leetu, mille 
lõpuks rahvusmeeskonna' põhiosa — Tar tu NMKÜ •— 
sooritas ka Riias kaks matschi , ühe neist Chicago Tri-
buni kar ika f inaalina. 

Välja sõideti 100-protsendiilise võidulootuse t ä h e 
all : t ahe t i või ta kõik 5 matschi , mis e t te näh tud mit ­
mes l innas. Algus oligi edukas : Varssavi l innamees-
konda võideti suure l t — 42:20 (16:9) . Kuna lätlased 
enne meid olid sama meeskonda võitnud ümmarguse l t 
kaks korda väiksema vahega , siis tekkis mulje, et 
maavõist lusel ei kujune Poola r a skemaks vas taseks 
kui 1. a. Tall innas. Kuid p a a r päeva hiljem peetud 
Eesti-Poola 2. korvpalli^maavõistilus va lmis tas meile 
kibeda pe t tumuse : tu l i vas tu võ t ta k a o t u s 29:34 
(15:19). Poola rahvusmeeskonnas ei olnud ühtki 
Varssavi meest , vaid Poznani ja Krakovi mängi jad . 
Ka loodetud lohutusvõit Poznani liamameeskonna üle 
luh tus : uus kaotus — 32:40 (17:17). 

P ä r a s t , t agan t jä re le , on analüüsi tud kaotuse põh­
jusi . I lma, e t kao tus t püüda vabandada, peab ü t lema 
ees tkä t t seda, et ühe kohtuniku süsteem korvpall is ei 
pea paika. Ta võimaldab jõulist mängu , mida üks 
kohtunik pole võimeline tä ie l m ä ä r a l p idurdama. Poo­
lakad mängis id mees-mehekai tset , mis juures nad en­
dile lubasid k ä e g a vas tase käe ä ra lükkamis t . Sellele 
juhi t i ees t las te poolt kohtuniku tähelepanu, kuid koh­
tunik siiski ei suutnud kõike jä lgida, ka pa r ima tah t ­
mise juures . Poolaka te vas tu oli meil r aske veel selle­

pä ras t mängida , et nende t reener V. K l õ s c h e i k o 
väga häs t i tunneb kõiki eest lasi . Asjaolu, et 1. a. võit­
sime Poola suurel t , oli t ing i tud peamisel t nende lapi­
tud koosseisust — peagu iga linn t ah t i s olla rahvus­
meeskonnas esindatud. Seega Poola ei ole heaks läi­
nud üksnes viimase aas taga , vaid oli seda ka varem, 
kuid meie ei osanud seda mõista. 

Tehniliselt oleme p raegug i paremad, kuid mees­
kond põles läbi, seda enamiku mäng i j a t e nooruse tõ t tu . 
Kodumaistel võistlustel on noored paremad, kuid suur-
võistlused ta rv i tavad suuremate kogemus tega mehi . 
See oli kogemus , mis a m m u t a t i Poola-reisil t . Berliini 
t ahe takse minna vanemate j a suurema mänguprak t i ­
k a g a mees tega , kes ei põle nii ke rges t i läbi. 

Kaunases peeti Eest i -Leedu 1. korvpall i-maavõist-
lus^ mis oodatult lõppes Ees t i võiduga, kuigi seejuures 
napi l t — ainult 30:11 (10:5) . Väike t a g a j ä r g sõltus 
leedulaste kinnisest mänguiseloomust . Kuna' nad e t te 
kindlad olid kaotusele, seadsid nad ülesandeks oma 
nahk müüa võimalikult pa r ema h innaga . Niad tegid 
pass imismängu, Uritamata' eri l iselt a taake . P a a r päeva 
enne seda peetud l innavõist luse Kaunasega võitis sa­
mut i Ees t i — 26:16 (17:9) . 

Tagasisõidul Riias kao t a s Ta r tu NMKÜ Chicago 
Tribune' i kar ikaf inaal is S t a r t s i l e 23:25 (10:12) j a 
l innavõistlusel Riiale veel väiksema vahega — 28:29 
(14:16) . 

FOTO-ATELJEE 

_, « ^ ^ M A I T S E R I K K A D 

P I L D I S T U S E D 

KUNINGA 1 
ATELJEE AVATUD: K. 9 - 5 . PÜHAP. K. 11-2 

Kolmas olümpianormi ületamine 
Marts i a lgpäeval peetud jär jekordsetel olümpia-

katsevõistlusitel saavu tas K. O o 1 e kolmanda tõst jana 
olümpianormi — poolraskekaalus 32,7,5 kg , üle tades ka­
hega rebimises 2,5 k g võr ra senise Ees t i rekordi . 
Kontrollikaalumisiel osutus a g a mehe kehakaa l Mi k g 
võrra üle lubatud ü lemmäära . 

Tehnilised taga jä r jed tõs tmises olid: 
Su lgkaa l : 1. E . Lund, Sport , 247,5 (67,5—75—105) 

kg. 2. Osokin, Sport , 235 kg . 
K e r g e k a a l : 1. P . Mürk, Valga ÜEINÜ, 275 (70— 

90—115) kg . 2. L. Miller, Sport , 2155 (75—76^—105) kg . 
3. A. Leisson 245 kg . 4. L. Poolas 2136 k g . 

Keskkaa l : 1. R. Laane , Esna, 280 C®&—"86—.100) kg . 
Pool raskekaal : 1. K. Oole, Kalev, 326 (90—100— 

.136) kg, väljaspool võistlusi rebimises uue rekordina 
102,5 kg. 2, A. Mäll, Sport, 290 (®0—80—120) kg . 
3. R. Väin, Haapsa lu , 260 k g . 4. Tõnisson 246 kg . 

Raskekaa l : il. A. Luhaää r , Spor t , 3421,5 (100— 
107,5—136) kg . 

Maadluses tulid kaa lude või t ja teks: kärbesikaal — 
•S ä k k e u s , T a r t u Kalev; ke rgekaa lus — O. L a a n , 
Ta r tu Kalev; keskkaa l — K. K u l l i s a a r , Kalev; 
poolraskekaal — A. N e o, Sport j a r a skekaa l — K. 
P a l u s a l u , Spor t . 

3 roundis 10 korda knock*down 
Londonis to imus poksimatseh kahe provinitsimeistri 

vahel. Vastamis i olid keskkaalus Lõuna-Inglise meis­
te r F r a n k Hough Walesi meis t r i Billy Thomasi vas tu . 
Viimane kä i s esimeses roundis kaheni , seltsimeni, ühek­
sani j a jälle sei tsmeni põrandal . Teises roundis tuli 
ta l põrandal olla neljani, kusjuures gong t a pääs t i s 
väljanägemisest. 

Kolmandas roundis tuli waleslasel jälle olla viieni, 
siis kaheksan i j a lõppeks kolm korda üheksani põ­
randal . 

Vi imaks kohtunik lõpetas võistluse. 

Vastutav toimetaja: A. Adorf. Väljaandja: Eesti Spordi Keskliit. 



P L E K I S E P A T Ö Ö T U B A 

A. A M A N 
T A L L I N N , 

R Ü Ü T L I NR. 4 T E L E F O N 430-19 
TEHAKSE IGASUGUSEID PLEKISEPATÖID 

ANTUD KAVANDITE JÄRELE. EHI­

TUSTE PLEKK KATUSEKATMISEKS 

BÜROOMASINAD 
Kirjuf u s m a s i n a d R O Y A L 
A r v u t u s m a s i n a d F A C I T 
L i 11 m a s I n a d D A L T O N 
P a l j u n d a j a d E L L A M S 
ja n e n d e f a r b e d 

V* LOUN & SCHITIKOV 
TALLINN, 

NIGULISTE 16, TEL. 4 3 4 - 3 7 . 

KAUBANDUSE 
A/s HÜPPLER JA Ko. 
TALLINN, S. TARTU M N T . 45, TEL. 505-01 

Soovitame suuremal ja väiksemal arvul : 

rauda, plekki, igasugu töö­
riistu, ehitusmaterjaale maja-
pidamis-, jahi- jamaalritarbeid. 

OSTAME: 
vana rauda, malmi, plekki ja muid metalle. 

O.-Ü. „ESTO t i 
T A L L I N N , 
PIKK TÄN. 47. 

TELEF. 444-22. 

KOIK SPORDITARBED 
täielises valikus soodsate hindadega. 

KOHVIK 

H. FEISCHNER JA POEG 

TALLINN 

HARJU 45 TEL. 445-00 

111 — 



KINDLUSTUSE AKTSIASELTS 

TB L L O Y D 

Es indused — üle maa. 

V a s t u t u s s u m m a ü l e t a b Kr. 1.040.000.— 

K a h j u t a s u s i d m a k s e t u d ü le Kr. 3 .000 .000 — 

J ÕUDU KULDMEDALI SAAVUTAMISEKS AMMUTATE, SÜÜES 

MEIE VORSTE JA SINKE, 
M I S N Ä I T U S T E L K R O O N I T U D M I T M E K U L D M E D A L I G A . 

MÜÜGIL KÕIGIS „LIHATSENTKAALIDES" 

PALUME JÄLGIDA ÄRIMÄRKI „ E S T O " 

ÜHISUS 

..ESTONIA 
EKSPOPTTAPAMAJAD 
TALLINNAS, SUUR TARTU MAANTEEL 101. TELEFONID: 309*53, 305.51, 305-82, 305*55. 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisffse trükikoda. Pikk t. 2. 1936. 

C EESTI \ 
RAHVUSRAAMATUKOGU 
*• A« J 


